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BA5EL, den Z. Oktober 1QG8. Octobre

n? 40.
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Uemanbes b'flbmission. J

FrMOtiMbi
LltHt nitrii

Herr Hans Schorn, Direktor, Holel
Belvédère, St. Moritz (persönl. Mitglied).

Paten: HH. E. Baeblor, Hotel du Lac,
und J. Degiaoomi, Hotel Albana, St.
Moritz-Dorf.

Om%~ Wenn innort 14 Tagen keine Einsprache
erhoben wird, gilt obiges Aufnahmegesuch als
genehmigt.

IC Si d'ici 15 jours il n'est pas fait d'opposition,

la demande d'admission ci-dessns est acceptée.

Aufruf an die tit. Mitglieder mit
Sommer-Geschäften.

Diejenigen Mitglieder, deren Geschäfte nur
im Sommer geöffnet sind, werden hiermit
ersucht, aus dem ihnen zum Gebrauch
übermittelten

statistischen Heft betr. Personenfrequenz,
die für unser Zentralhureau bestimmte

Kopie der Rekapitulation
nach Abschluss der Saison einzusenden.

Das Zeniralbure.au.

Appel à MM. les Sociétaires
d'établissements d'été.

Les sociétaires, dont les établissements ne
sont ouverts que durant l'été sont priés d'envoyer
au bureau cenlral à la clôture de la saison la

Copie de la récapitulation
du Cahier de statistique des étrangers

qui leur a été envoyé en son temps.
Le Bureau central.

Procès-verbal
de la

Séance du Comité
du 19 septembre 1908, à 9>/s heures du matin,

à l'Hôtel Baur au Lac, à Zurich.

Sont présents :

Monsieur F. Mortoci; président,
./. Boller, vice-président,

n
C. Kracht, suppléant,
W. Ha/en,
O. Amsler, secrétaire.

Excusé: Monsieur E. Moecklin.

Débats :

1° Le procès-verbal de la dernière séance
est adopté.

2° Election des membres du Conseil de
surveillance. Le résultat des élections
complémentaires du mois de juin est inscrit au procès-
verbal, puis on passe à ia lecture d'un certain
nombre de lettres adressées à ce sujet au Comité
par les nouveaux membres.

3° Congrès des Hôteliers à Rome. Le
président donne lecture des différentes correspondances

échangées à ce sujet. Messieurs J. Boller,
C. Kracht, E. Mcklin, W. Hafen et O. Amsler

sont désignés connue délégués officiels.
Monsieur le président Morlock regrette être
obligé de décliner cet honneur pour raisons

d'âge. La question des indemnités de voyage
sera discutée dans la prochaine séance. La
Revue" est chargée d'avertir tout particulièrement

les sociétaires que l'article publié dans
le numéro 36 de l'organe du 26 août, ainsi que
le programme de travail et le programme des
fêtes doivent être considérés comme invitation
toute personnelle à chacun de nos sociétaires,
même s'ils ne sont pas membres de la Société
Internationale des Hôteliers. Plus la
participation sera nombreuse, plus le but du
congrès sera atteint. L'élaboration du rapport
sur l'abolition des rabais aux sociétés, remis
aux soins de la Société suisse des hôteliers
par la Société Internationale de Cologne, a été
confiée à Monsieur Reichmann de Lugano qui
a bien voulu se charger de ce travail. Il a fallu
renoncer à se charger d'un second rapport sur
le numéro 4 du programme, parce que le temps
manquait pour se documenter suffisamment.

4° La campagne contre les pourcents et
les conclusions à tirer. Le Comité décide que
les diverses propositions faites à l'occasion
de ce mouvement qui avait pris une
extension imprévue dans notre Société et parmi
les autres intéressés seraient discutées à fond
dans la prochaine séance, du moins celles qui
pouvaient être prises en considération par la
Société et qui ne dépendent pas de l'initiative
privée. Le Comité fait remarquer en outre que,
dans beaucoup d'articles, l'on a été trop loin
dans les accusations portées contre les chefs, et
que l'on a souvent trop généralisé, mais ceci
n'excuse nullement, ni ne justifie les attaques
personnelles de la rédaction de l'Union
Helvetia" contre le rédacteur de la Revue des
Hôtels". La rédaction de l'Union Helvetia"
aurait mieux fait de se prononcer sur la question
elle-même, que de faire de la personnalité. Après
un exposé du président et la lecture de divers
documents se rapportant à cette affaire, la
«Déclaration officielle" publiée par le président dans
l'organe est approuvée à l'unanimité, et l'affaire
est close.

5° La pétition de la Société des Marchands
de Comestibles à Bâle. Cette société demande
si le Comité serait disposé à entrer en
pourparlers avec elle, au sujet d'un contrat qui
donnerait droit à nos membres à des prix de faveur
dans leurs achats de comestibles. Le Comité
est sympathique au projet, et plus les avantages

offerts aux membres seront grands,
plus cette sympathie augmentera. Cependant, en
sa qualité de représentant d'une Société suisse,
il ne peut se résoudre à faire un arrangement
de ce genre avec une Société locale, car ce serait
créer un monopole. En revanche, il serait prêt
à s'occuper de la chose, dès qu'un syndicat
suisse la lui présenterait.

6° Expositions. Le président rapporte qu'il a
été interrogé sur la position que pensait prendre
la Société suisse des hôteliers, vis-à-vis de
l'exposition nationale suisse, projetée en 1913, à
Berne, et vis-à-vis d'une exposition internationale

officielle du tourisme et du mouvement des
étrangers, projetée pour 1911, à Berlin. U a
accueilli favorablement ces deux demandes, sans
toutefois s'engager en aucune façon. Cette
manière de procéder est approuvée par le Comité.

7° Guide des Hôtels. La réponse du président

à une lettre concernant les frais d'impression
du Guide est approuvée, et l'affaire est

classée.

8° Affiche concernant la question du logis.
Les épreuves de l'affiche faite sur l'initiative
de la Société des hôteliers de Lucerne ont été
soumises en exemplaires d'exécutions diverses au
Comité. Ce dernier priera le président de la
Commission de propagande d'user de son in¬

fluence auprès de la Direction générale des CF. F.
pour que ces affiches soient placées dans les

wagons de chemins de fer. Les sociétaires
recevront aussi l'affiche, et la Société internationale
sera priée de la faire connaître à l'étranger, dans
les chemins de fer et les hôtels.

9° Envoi de valeurs aux voyageurs. Il
ressort des renseignements, pris ensuite d'une
lettre de Monsieur Weber de Genève, sur cette
question, qu'il s'agit d'un cas exceptionnel et

non de nouveaux règlements, à moins qu'ils
émanent de la direction de l'arrondissement de

Genève; dans ce cas, ce serait à la Société
locale à intervenir. Il est répondu dans ce sens
à Monsieur Weber.

10° Bsßdeker". Il est donné lecture de la
réponse de Monsieur Bdeker à la demande de
la Société internationale, de la Société italienne
et de la Société suisse des hôteliers, au sujet
de l'emploi de l'astérisque dans son Guide. La
réponse est négative et ne fournit pas matière
à discussion pour le moment.

11° Assurance contre les dommages causés

par l'eau. Les comptes du premier trimestre,
du contrat passé avec la compagnie de Lyon,
sont soumis au Comité. Le tantième de fr. 450.50
à laquelle la Société a droit, sera versé au
Fonds Tschumi.

12° Mutations. Ce point de l'ordre du jour
concerne deux cas particuliers. Dans l'un, l'on
a refusé l'entrée dans la Société, dans l'autre,
l'on discute l'exclusion d'un membre. Le premier
cas a été tranché, le second est encore pendant.

13° Rupture de contrat. Le secrétaire
informe le Comité d'un cas tout à fait exceptionnel
et le Bureau propose de chercher à obtenir uu
accommodement à l'amiable entre les deux parties,

afin de ne pas créer un précédent fâcheux.
14° Le cas Adami à Modène. Après avoir

pris connaissance des détails qui sont en
corrélation étroite avec les annonces de l'organe,
le Comité approuve les dispositions prises par
le président et le secrétaire dans cette affaire.

15° Communications. Le secrétaire a assisté,
à St. Moritz, à une assemblée concernant la
prochaine Assemblée générale. Le programme est
fixé dans les grandes lignes, et l'Assemblée est
projetée pour fin juin. Les hôteliers de St. Moritz
sont disposés à se rendre aux vux formulés
et à rendre à nos fêtes un peu de leur simplicité

première.

Clôture de la séance à 51/» heures.

Le Président: F. Morlock.
Le Secrétaire: O. Amsler.

Zur Hotelkrisis.
(Korrespondenz.)

Endlich fangen auch die Tagesblätter an,
der Hotelindustrie etwas mehr Aufmerksamkeit
zu schenken, als es bisher der Fall war. Leider
ein wenig spät, denn wenn sie früher von den
Fachschriften Notiz genommen hätten, würden
sie gesehen haben, dass diese schon seit Jahren

aber vergeblich zu einem langsameren
Tempo in der Vermehrung der Bettenzahl"
rieten. Es wurde im Gegenteil gerade in den
letzten Jahren darauf los gebaut, als hinge die
Existenz der Schweiz davon ab, ob auf jeden
Hügel eine Bahn fahre und man oben ein
halbes Dutzend Hotels finde oder nicht. Hätten,
wie gesagt, die Tageszeitungen sich für die
sehr wichtige volkswirtschaftliche Frage ein
wenig mehr interessiert wenn auch dadurch
die politischen Artikel ein bisschen kürzer
ausgefallen wären wer weiss, ob nicht mancher

Bau, der jetzt seinem Besitzer nur Kopfzerbrechen

verursacht, unterblieben wäre Man
übersehe nicht, dass die jetzt herrschende Ueber-
produktion sich nicht in den Fachkreisen selbst
entwickelte, sondern durch Nichtfachleute oder
Aktiengesellschaften hervorgerufen wurde. Was
in letzter Zeit gesündigt wurde, ist gar nicht
mehr gut zu machen, wobei nicht allein in
Betracht fällt, dass zu viel, sondern auch
hauptsächlich wie gebaut worden ist. Früher
war ich kein grosser Anhänger der
Heimatschutzvereinigung, ich fand, sie mische sich zu
sehr in Angelegenheiten der persönlichen Freiheit

; heute aber sehe ich, wie berechtigt diese
Bewegung ist und bedaure nur, dass sie nicht
zehn Jahre früher eingesetzt hat. Wie viel häss-
liche Flecken" in schönen Bildern hätte der
Heimatschutz verhüten können Ich habe
idyllische Plätzchen gesehen, die geradezu mit
Gewalt verhunzt wurden, wobei einem nichts
anderes übrig blieb, als sich mit dem Wort zu
trösten : Vater vergib ihnen, denn sie wissen
nicht was sie tun". Aber dem Baumeister, der
so etwas verbricht", würde ich das Bauen
verbieten; ist aber der Missetäter gar ein Architekt,

so sollte er, vorausgesetzt, dass er nicht
nach den Weisungen des Bauherrn hat bauen
müssen, in irgend einer Form bestraft werden,
denn bei einem G'studierten" sollte man doch
etwas mehr ästhetisches Gefühl voraussetzen
dürfen. Hoffentlich wird der Schönheitsverein
in Zukunft darüber wachen, dass die herrliche
Schweiz nicht ganz verunziert werde. Verzeihe
mir, lieber Leser, diese Abschweifung ; sie
geschah gegen meine Absicht, aber wenn ich an
die hässlichen Flecken" denke, kann ich mich
unwillkürlich so sehr ärgern, dass mein
Temperament mit mir durchgeht. Also zurück zum
ursprünglichen Zweck meiner Zeilen. Ich
erwähnte oben, dass die Tagesblätter anfangen,
sich mit der Hotelindustrie zu beschäftigen ;

alle Artikel, die ich gelesen habe, stimmen überein,

dass wir einer Krisis entgegen gehen, wenn
nicht schon mitten drinn stehen. Wenn auch
diese Ansicht etwas übertrieben sein mag, so
lässt sich doch nicht leugnen, dass die
gegenwärtige Lage verdient, recht ernst aufgefasst
zu werden. Wäre die eben abgelaufene Saison
die einzige schlechte der letzten Jahre, so könnte
man sich mit dem Gedanken trösten, dass sie
in andern Ländern nicht besser war. Leider
ist sie aber nicht die einzige, sondern nur die
schlechteste der schlechten. Es wäre aber ganz
verkehrt, die Flinte deshalb ins Korn zu werfen.
Wir müssen im Gegenteil sehen, was zu tun
ist, um eine Aenderung der Lage herbeizuführen.
Zuerst wird es gut sein, nach den Ursachen zu
forschen; denn Fehler erkennen, heisst sie
verbessern. Sicher spielen Faktoren mit, denen
gegenüber wir machtlos sind, so z. B. die
allgemein schlechte wirtschaftliche Lage. Aber auf
Regen ist noch immer Sonnenschein gefolgt,
und dieser wird wohl auch jetzt nach einiger
Zeit wieder strahlen. Ein weiterer Faktor ist
die stets zunehmende Konkurrenz anderer Länder.

Dass der Wintersport sich auf Kosten
der Sommersaison einbürgert, scheint man
allmählich einzusehen. Früher waren die Engländer
die ersten Schwalben und bildeten das Haupt-
kontingent der Vorsaison ; jetzt kommen sie aber
im Winter und die Vorsaison fällt weg. Die
Hauptsache des völligen Renversement des

ganzen Reiseverkehrs liegt aber meiner Ansicht
nach in der Einführung der Generalabonnemente.
Durch diese wurden dem Massenbetriebe die
Wege eröffnet, zugleich aber für diejenigen
Elemente verschlossen, welche früher die ruhigere
Schweiz zur Erholung aufsuchten und teilweise
den ganzen Sommer oder doch Monate hindurch
unsere Gäste blieben. Dieser Massenbetrieb
bringt es mit sich, dass Eisenbahnen und Damp:-



schiffe meistens überfüllt sind und deshalb das
Reisen, hauptsächlich mit Familie, nicht immer
ein Vergnügen ist. Dazu kommt, dass das
Personal überarbeitet und müde ist und wohl oft
im Reisenden einen Plaggeist erblickt, den es
dann nichts weniger als liebenswürdig behandelt.
Nun noch ein anderer Punkt. Unsere Wege
sind schlecht unterhalten, die Strassen geradezu
miserabel. Ich habe vier Wochen an einem der
schönsten Kurorte zugebracht, von dem aus man
die denkbar mannigfaltigsten und dankbarsten
grösseren und kleineren Touren machen kann,
allein ich habe nicht bemerkt, dass während
meines Aufenthaltes der Staub auch nur ein
einziges Mal entfernt worden wäre. Das Gehen
und selbst das Fahren war auf diesen Strassen
kein Genuss, und wenn man dazu noch das
Pech hatte, einem Auto zu begegnen, schon eher
eine Qual. Was nützt mir die schönste Gegend,
wenn ich sie nicht geniessen kann In dieser
Richtung sollte unbedingt etwas geschehen. Ich
meine, dass Kantone und Gemeinden in gleichem
Masse an der Erhaltung des Fremdenverkehrs
interessiert sind und die nötigen Opfer bringen
sollten. Man kann ja darüber streiten, ob es

klug war, die Geschichte so ins Extrem zu
treiben ; allein da wir nun einmal vor einem
fait accompli stehen und Millionen engagiert
sind, handelt es sich darum, einer etwaigen
Krisis vorzubeugen und alles zu tun, was nötig
ist, um eine anständige Verzinsung des
angelegten Kapitals zu erreichen. Alles tun
darunter verstehe ich u. A. auch das Nichtmittun
bei weiteren Hotelgründungen ; denn für die
nächsten zehn Jahre dürfte der Vorrat genügen.

Ch. St.

Kleine Crjronik.
J

Beatenberg. Die Familie Brunner hat ihre
Firma abgeändert wie folgt : Grand Hotel Alpenrose
& Waldpark-Hotel.

Delsberg. Letzten Sonntag wurde hier die
Sektion Jura der bernischen und schweizerischen
Heimatschutzvereinigung gegründet.

Montreux. Die Gesellschaft der Hotels National,
Lorius und Montreux-Palace kann für das Betriebsjahr

1907/08 neben reichlichen Amortisationen eine
Dividende von 6 % auszahlen gegen 5 % im Vorjahr.

Palermo. Herr Ch. Poetz, Direktor vom Igler-
hof in Igls übernimmt auf kommenden Winter die
Leitung des Hotel Excelsior in hier.

Vivis. Die Société de l'Hôtel des Trois-Cou-
ronnes bringt für das Jahr 1907/08 eine Dividende
von 6 % zur Auszahlung wie im Vorjahr.

Tunis. Das hiesige Grand Hotel geht am 1.
Oktober in die Hände des Hotelbesitzers Bogner, bisher
Inhaber des Kurhauses Bad Boll im Schwarzwald,
über.

Villars s. Ollon. L'Hôtel du Parc, propriété
de la famille Melly Genillard, vient, d'après le Journal

des Etrangers de Montreux, d'être acheté palli.
Genillard, municipal à Aigle.
Tokio (Japan). Imperiais Hotels Ltd., Direktor

Hans Moser. Für das Hotel Metropol, welches der
gleichen Gesellschaft gehört, ist Herr Fritz Atten-
hofer von Zurzach, zurzeit im Hotel des Balances in
Luzern, zum Subdirektor gewählt worden.

Monte Generoso. Die Erben des Dr. Pasta
haben die Eisenbahn- und Hotelunternehmung Monte
Generoso an eine zu bildende Aktiengesellschaft
abgetreten, an deren Spitze der italienische Abgeordnete

Advokat Angelo Mauri steht; im Verwaltungsrate
sitzen zwei Tessiner. Das Aktienkapital soll

l1/» Millionen Franken betragen.

Luzern. Die Bauspekulation hat auf hiesigem
Platze in letzter Zeit bedeutend abgeflaut. Eine
unlängst veranstaltete Bauterrainversteigerung hatte,
wie man den Basl. Nachr." schreibt, einen geringen
Erfolg. Von 6 Parzellen wurde eine einzige zu dem
von den Verkäufern angesetzten Preise losgeschlagen.

Die übrigen wurden wieder zurückgekauft.
St. Moritz. Hier fand am Montag die Einweihung
des Segantinimuseums statt in Gegenwart einer

grossen Zahl von Freunden und Verehrern des
Künstlers. Das Denkmal von Bistolfi wurde im
Museum aufgestellt. Im Dezember sollen dort auch
die Gemälde Segantinis und dessen Büste von Tru-
betzkoy im Museum aufgestellt werden.

Berliner Fremdenverkehrsausstellung. Der
von der Zentralstelle für die Hebung des Fremdenverkehrs

angeregte Plan, eine Fremdenverkehrsausstellung

zu veranstalten, hat nunmehr greifbare
Formen gewonnen, denn es ist nach den Verhandlungen

mit dem Reichsamt des Innern und dem
Auswärtigen Amt die Zeit für die Internationale
Ausstellung für Reise- und Fremdenverkehr
endgültig vom 18. März bis zum 15. Mai 1911 'festgelegt.
Die Ausstellung findet in den Ausstellungshallen am
Zoologischen Garten statt und die Arbeiten dafür
sind in einer unter dem Vorsitz des Herzogs Friedrioh
zu Mecklenburg abgehaltenen Sitzung des
Arbeitsausschusses in vollem Umfange aufgenommen
worden. Das Komitee besteht aus den preussischen
Ministern, den in Berlin akkreditierten Gesandten der
deutschen Bundesstaaten, aus den Botschaftern und
Gesandten folgender ausländischen Kulturstaaten:
Belgien, Bulgarien, Chile, Dänemark, Griechenland,
Italien, Niederlande, Norwegen, Oesterreich-Ungarn,

Portugal, Russland, Schweden, Spanien, Uruguay,
Venezuela und mehreren bekannten Persönlichkeiten
des öffentlichen Lebens.

Zum Schutz der Reinlichkeit in Gastwirtschaften

und Herbergen hat der Regierungspräsident
in Köln mit Zustimmung des Bezirksausschusses für
den Umfang des Regierungsbezirkes eine
Polizeiverordnung erlassen, worin für Gastwirtschaften
folgende Vorschriften gegeben sind : Waschbare
Servietten Bettwäsche und Zimmerhandtücher sind,
ehe sie nach Benutzung wieder einem andern Gaste
zur Verfügung gestellt werden, durchzukochen oder
unter Anwendung von heisser Seifenlauge durch-
zuwaschen. Bettzudecken sind entweder völlig in
waschbare Bezüge einzuhüllen oder mit leinenen
Laken zu versehen, die derart befestigt sind, dass
eiue Berührung des Körpers mit den Bettzudecken
selbst verhindert und dass ein Verschieben der Laken
während des Gebrauchs vermieden wird. Diese letztere

Bestimmung tritt erst naoh drei Jahren in Kraft.
Bis dahin gelten folgende Bestimmungen : Bettzu-
deoken sind entweder völlig in waschbare Bezüge
einzuhüllen oder in waschbare Laken einzuschlagen.
Trink- und Essgeschirr ist nach Reinigung mit heis-
sem Wasser in reinem Wasser nachzuspülen. Das
Personal, insbesondere das Küchen- und
Kellnerpersonal, ist zu peiulichster Sauberkeit verpflichtet
und es sind zu diesem Zweck zweckmässige Anlagen
und genügend zahlreiche Waschgelegenheiten mit
Seife und einem wöchentlioh mehrfach zu wechselnden

Handtuch in leicht erreichbarer Nähe
anzubringen. In besonderen Fällen kann auf Antrag eine
Befreiung von den Vorschriften dieser Verordnung
für den ganzen Gewerbebetrieb oder einen Teil der
letzteren durch die Ortspolizeibehörde erteilt werden.

Schweizerischer Weinbau. Nach dem Bericht
der Schweizer. Weinbau? enossenschaft sind die
Aussichten, was Qualität anlangt, günstig. Die
ausserordentlich heissen Monate Juni und Juli haben die
Entwicklung der Trauben derart gefördert, dass dem
letztjährigen Stand gegenüber Ende August ein
Vorsprung von fast drei Wochen zu verzeichnen war.
Noch einige Tage Sonnenschein und warme Winde
und wir werden eine erste Qualität bekommen. Im
allgemeinen hatte der Schweiz. Weinbau auch dieses
Jahr schwer zu kämpfen. Im Waadtland namentlich

aber im Wallis, hat der schwere Schneefall Ende
Mai beträchtlich geschadet, indem viele Schosse
abgedrückt wurden. Der Mehltau man nertne ihn
den eohten oder den falschen hat wiederum den
Trauben stark zugesetzt, wo man nicht mit Spritzen
rechtzeitig und wiederholt eingegriffen hat. Auch
das Schwefeln bewährte sich dem Aescher gegenüber.

Auch der Sauerwurm hat viel geschadet und
in den letzten Wochen kam noch die Fäulnis, die
von den kranken Beeren ausgehend, ganze und halbe
Trauben zerstörte und vielerorts die Weinlese
beschleunigte. In bezug auf den Preis kann schon
jetzt gesagt werden, dass er sich im Wallis und der
Waadt unter den letztjährigen Ansätzen halten dürfte.
Aus Neuenburg schreibt Herr Reg.-Rat Dr. Pëttavel,
Vorsteher des landw. Departements, dass die Weinernte

in bezug auf Ertrag nicht sehr viel verspreche.

Viele Stöcke seien zerstört, der Mehltau habe sehr
geschadet. Man werde mit ziemlioh hohen Preisen
rechnen müssen. Die Qualität sei sehr gut- Aus
der Waadt wird mitgeteilt, der 1908er werde sehr
gut. Die Preise für Lavaux z. B. werden sich wohl
zwischen 40 45 Cts. per Liter bewegen. Verhältnismässig

die besten Berichte kommen aus dem Wallis,
wo Quantität und Qualität als sehr gut bezeichnet
werden und die Preise eine grosse Anzahl Schweiz.
Winzer umfasst und niedriger sein worden als letztes
Jahr.
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Rats b'ljötel.
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Mazzolani Faustino, soi-disant étudiant, né lo
5 mai 1887. Signalement: cheveux blond foncé, barbe
blond foncé. Délit: tentative de vol à Berne.

Zeugnisfälschung.
Falsification de certificat.

Pierre Destefani, Portier d'étage.
B. Pascile, Directeur,

Hôtel Beau-Séjour, Lausanne.

F. Berner in Luzern empfiehlt deu werten HH. Kollegen
und sonstigen Bekannten sein Hotel Bristol In Frankfurt a./M

AVIS.
Avant d'acheter en Suisse ou à l'Etranger mi

Hôtel, Pension, etc., ne manquez pas de demander
à l'Hôtels-Office à Genève des renseignements sur le
rendement possible, la situation, l'avenir et
l'estimation de la valeur réelle de l'affaire que l'on vous
propose. L'Hôtels-Office, dirigé par un groupe
d'hôteliers bien connus, a le principe de seconder 1 1

conseiller les acheteurs moins expérimentés.

Gesellschafts- . Eall-Seiden
für SBIufen u. Stoben in allen Kreistagen, fotoie fteté berè Sfcuefte in fdjwarjer, weifjer u. farbiger ßtnMbtv&-§tii-c" 0. gr. 1. 15 Bis g-r. 25. -
p. SOlet. granto inê §auë. SOÎufter itmgcljenb.

DiegrasseMode1908/09"
Colelé u. Cachemire de soie

ferner empfehle: Messaline, Seiden-Mousseline, Louisine, Taffet,
Crêpe de Chine, Eolienne, Voile, Chiné, Pékin, Damast je.

FaB. Henneberg, Zürich

THES DE L'INDE ANGLAISE
Les meilleurs, les plus économiques

Production annuelle 108,000,000 de kilos

Garçons indiens au Tea-room, Berlin.

Marque renommée Star of India", en paquets de 1/.2, y4 et'Vio de kilo.
No. 1. Breakfast", le y2 kilo fr. 1.50

;, 2.
5 Afternoon", 1.80

3. ,,Five o'clock", 2.50
Envoi franco de port à partir de 4 kilos, contre remboursement.

Ecrire pour échantillons, etc.: gratis au Dépôt central pour l'Europe:

INDIAN TEA SYNDICATE
(Syndicat des Planteurs réunis) (J 13,766)

ANVERS (Belgique), 65, rue des Peintres.

Abnehmer
gesucht

von Nierstüek und Stotzen von
Kühen und Rindern. Offerten an

A. Winz, Metzger
Ueberstorf (Kant. Freiburg.)

(F. Ue 14856 o) 747 (0. H. 9639)

Höhere Fachschule
für Hotelangestellte
und 2 monatliche Spezialkurse für
Oberkellner, Buchhalter und
Geschäftsführer. (H N 14,199) 1088

F. de Lacroix, Frankfurt a. NI.

9. Stamm-Maurer
BERN

liefert die vorteilhaftesten

gerösteten

und rohen Kaffee.
Muster und Preislisten

zu Diensten. 392

I 200 Mille I
1 II. Hypothek auf prima g
1 Hotel-Geschäft
m in grösserer Schweizerstadt.
U Zinsfuss 5°/0. Ueberdies wür-
pi de dem Creditor noch ein
H Teil des erheblichen jährl.
g Reingewinnes zugesichert.
<® Offerten sub Chiffre M 5269 Z

an Haasenstein & Vogler, ZUrich.
(H. Ue 14781 0) 740

mii
1

\j, ia. ue liioi u; <*u |j

A remettre
dans la Suisse française, pour cause
d'âge et de santé, ^i. Ue 14865 o) 749

un bureau de placement et d'assurances.

Bonne clientèle. Affaire d'avenir.
Conviendrait à employé d'hôtel.

Adresser les offres sous M 26026 L
Haasenstein & Vogler, Lausanne.

Gesucht
zu mieten event. zu kaufen

Hotel-Pension
auf Sommer 1909. CM. Ue 14803 o)

Offerten unter Chiffre Z.B. 10802
befördert die Annoncen-Expedition
Rndolf blosse, Zürich. 739

Heirat
Schweizer, 30 Jahre alt, seit

mehreren Jahren im Auslande in
leitender Stellung, mit kleinerem
Vermögen, wünscht die Bekanntschaft

einer gebildeten Tochter
von 2030 Jahren zu machen.
Muss, wegen eventueller Uober-
nahme eines eigenen Geschäftes,
im Hotelfach bewandert sein.
Etwas Vermögen erwünscht, aber
nicht Hauptsache. Agenten
verbeten. Strengste Diskretion.

Nur ernstgemeinte Offerten sind
unter Chiffre Z 15.489 an Postfach

162 Stand, Genf, zu
senden. (H Ue 14,947 o) 752

Ia. Hotel
erstes Haus am Platz in
aufstrebender Stadt im
Nahegebiet, mit grossem
Bier- u. Weinrestaurant
36 ff. Zimmer, grosse Säle etc.
Nachweislich hochrentabel,
günstig zu verkaufen.
Vermittler verbeten.

Offert, unt. Chiffre Ue 14961 o

an die Union-Reklame, Annonc-
Exped. Luzern. 753

NIZZA HOTEL DE BERNeI

I
beim Bahnhof.

Betten. ~s»<3~ 100
Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhof.

Feine Küche. Zimmer von Fr. 2. 50 an. Gepäcktransport frei.

mwJ~ Deutsch sprechender Portier am Bahnhof.

H. Morlock, Besitzer
auef Besitzer mai Hôtel de Suède (früher Raubion) und lom Terminus-Hotel.

1*"

Hotel- 8 HestaiNt-
« « Buchführung « «
Amerikan. System Frisch.
Lehre a m e r i k »u i h e h e Buchführung

nach meinem bewährten
System dnroh Unterrichtsbriefe.
Hunderte Ton Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie GratisproBpekt. Prima
Referenzen. Richte auoh selbst in
Hotels nnd Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Btlcher. Gehe nach auswärts. 401

Ml GsscMltsbOelur tQr Holel uf Ugir
H. Friioh, Büchsrsxparts, Zürioh I.

Beste

Vorteilhafteste
Lieferung

nur direkt ab
Fabrik Leipzig.
Keine Agenten, j, dgl.

Spesen, 1029

(H G 13,144) 1130,587

GlDDUSSfl&St5fÄfi

HOTEL
zu kaufen gesucht.

Tüchtiger, erfahrener Hotelier
mit guten Verbindungen sucht auf
diskretem Wege ein gutes, grösseres

Hotel (Jahres- event. auch
Saison-Geschäft) bei grosser
Anzahlung. (11980) 755

Antritt nach Belieben.
Gefl. Offerten unter Chiffre

Cc 5496 Z an
Haasenstein & Vogler, Luzern.

Gebrüder Oberle
in Villingen (Baden)

Backofenfabrik.
Fabrik für Bäckerei- und

Konditorei-Masohinenu. Geräte
Wir halten uns denHerren

Hoteliers im Bau moderner
Backöfen bestens empfohlen.

Referenzen grossor Hotels I

Kostenanschläge und Ingenieur- fd
besuch bereitwilligst. E

35jährige Erfahrung 1 g
Katalog kostenlos. 3177

techn. und kaufm. Teil, samt allen Bilanzen und Geheimbuch,
Hotelkorrespondenz, Maschinenschreiben (22 Maschinen), Schönschreiben,
Rundschrift etc. Gründliche Ausbildung zu Hotelsekretären u.
Hotelbureauangestellten. Jeden Monat beginnen neue Kurse. Erfolg
garantiert. Wiederholungskurse u. Zeugnisse kostenlos. Man vorlange
Fros.pe,^ c- A» °- Gademann's Schreib- u. Handelsschule
Ï032 (J.259U Z) Abt Hotelfachkurse, Zürich I, Gessnerallee 50.

Germania-Fischhallen
G 13,155 1028Louis Meiners

Bremerhaven.
Lieferanten grösserer Hotels der Sohweiz.

Saison-Spezialität: Seezungen, Steinbutt,
Lacks, Heilbutt,Zander.

Preislisten bitten einzufordern. ?Mg

Gebrüder Hepp, Pforzheim (Baden)

Fabriken schwer versilberter Bestecke und Tafelgeräte

Harte, silberweisse Alpacca-Unterlage

Hotel-Silber Wirtschaftsartikel
Wiederversilberung Reparaturen
Kostenanschläge für Hotel-Einrichtungen und Mustersendungen
(E 12,745) erfolgen bereitwilligst durch unsern 1012

Vertreter für die Schweiz: FraflZ Rngcr, Bern.
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Denjenigen tit. Mitgliedern, welche ihre
Beiträge noch nicht entrichtet haben, erlauben
wir uns hiemit höflichst, den ihnen Ende Juli
übermittelten kostenfreien Einzahlungsschein in
gell. Erinnerung zu bringen.

Das Zentralbureau.

Nous rappelons à ceux de MM. les sociétaires

qui n'ont pas encore payé les différentes
cotisations, le bulletin de versement qui leur
a été expédié fin juillet et par lequel le versement

peut se faire sans frais.
Le Bureau central.

An die tit. Mitglieder,
die jeweilen den Winter über ihren Wohnort
wechseln, richten wir hiemit die höfl. Bitte, uns
rechtzeitig zu benachrichtigen, damit die
regelmässige Zustellung des Vereinsorgans keinen
Unterbruch leidet. JMe Expedition.

MM. les Sociétaires
qui, pendant l'hiver, changent leur domicile, sont
priés d'en aviser à temps notre bureau, afin
d'éviter des irrégularités dans l'expédition de
l'organe social. L'Administration.

Le jardin potager
et le jardin à fleurs en automne.

Par K. Reichhardt.

(Reproduction interdite).
Beaucoup de gens, amis des Meurs et des

jardins ont encore l'idée erronnée, qu'après la
récolte des fruits et des légumes, dès que les
lleui's ont cessé de parer les jardins, il n'est
plus nécessaire de s'occuper de ces derniers.
Mais, c'est justement en automne que le jardin
potager aussi bien que le jardin à fleurs doivent
être préparés au temps de repos si nécessaire
aux plantes, car c'est ce qui assure leur prospérité

et leur développement normal, l'année
suivante. Dans le jardin potager, bien des planches
sont encore occupées par les différentes espèces
de choux et les légumes à racine comestible.
En général, ces plantes peuvent rester en terre,
jusqu'à ce qu'il gèle vraiment. Ce sont les
scorsonères qui peuvent rester le plus longtemps
en terre, et l'on ne peut assez recommander la
culture de ce légume si délicat, si fin. Quand
on veut en faire une provision pour l'hiver, l'on
en arrache un certain nombre, en novembre, et
on les met dans du sable à la cave. On laisse
le reste en terre et, pour plus de sûreté, on
les couvre de branchages de sapin, de feuilles
mortes ou de fumier, mais ce n'est pas
indispensable. Durant l'hiver, il faut surveiller si les
souris n'ont pas élu domicile dans les planches.
ce qu'elles font de préférence. L'on s'aperçoit
immédiatement de leur présence, quand les tiges
qui sortaient de terre ont été rongées et sont
couchées sur le sol. Enfin l'on peut observer
les souris, quand elles creusent leurs galeries.
Il sera bon rte mettre du froment empoisonné
dans les galeries, pour mettre fin aux
déprédations de ces rongeurs. Le céleri doit être
transporté à la cave dans du sable, mais en
ayant soin de ne pas couvrir le sommet de la
bulbe. Quant aux choux-raves, aux radis noirs.
aux raves, il vaut mieux, dès qu'on a réservé
sa provision d'hiver, les mettre dans un trou
profond en terre; les agriculteurs font toujours
cela pour les pommes de terre et les raves.
Les bulbes et les racines Inventées ainsi en
pleine terre, gardent leur goût aromatique et
leur saveur beaucoup mieux que les légumes
gardés à la cave. Le poireau ne peut être laissé
en pleine terre que par des hivers doux ou quand
il y a beaucoup de neige. La gelée froide lui
fait beaucoup de mal. L'on fera bien de le couvrir

légèrement de paille ou de feuilles mortes.
Le chou vert d'hiver et le chou de Bruxelles
se conservent mieux là oit ils ont crûs. Quant
au chou pommé, au chou rouge et au chou frisé,
on les coupe par un temps sec à ras de terre,
on les sèche sur des planches au soleil, l'on
enlève les grandes feuilles inférieures, l'on coupe
les tiges jusqu'à la tète du chou, puis on les
conserve dans une pièce à l'abri du gel ou
dans une cave sèche, les tiges en l'air sur des
planches. Il faut faire attention que les choux
ne se touchent pas, et surveiller qu'il n'y ait
jamais de feuilles pourries. Quand la température

est douce, il faut aèrei- largement la pièce.
quand il fait humide, il ne faut pas trop ouvrir.
et par le froid, il faut fermer hermétiquement
fenêtres et soupiraux.

On bêchera les planches vides en grosses
mottes peu serrées, afin que la terre puisse
geler à une grande profondeur et qu'elle
devienne friable. C'est en automne qu'il faut établir
les aspergières. Il faut bêcher très profondément
et bien fumer la terre. L'on mettra beaucoup
de poudre de scories (2 à 3 quintaux par
centaine de plantes) dans les tranchées. La poudre
de scories est enfouie dans la terre. L'on peut
très bien planter en automne de la salade d'hiver.

L'on choisit à cet effet des planches abritées

et l'on trace des sillons. L'on peut aussi
semer différentes plantes en automne, par

:

exemple les raves, le persil, les scorsonères, les
épinards, le cerfeuil, le cumin, le thym. Ces

graines germent difficilement. Quand on les sème
en automne, elles germent de bonne heure au
printemps, dès que la température s'adoucit,
catelles ne craignent pas le froid, tandis que si on
les sème au printemps, il leur faut souvent des
semaines en terre pour germer.

L'automne est aussi le bon moment pour
établir le tas de terreau. L'on pratique de la
manière suivante: les mauvaises herbes, les dé»

tritus des plantes, les tiges sèches des plates-
bandes, les feuilles mortes ramassées dans les
allées, les restes de terre et de racines sont
transportés sur la place où doit se faire le
terreau et forment la base du futur terreau. La
ménagère ne manquera pas de laire jeter les
épluchures, les plumes, les petits os, les pattes,
le sang de la volaille sur le terreau. Les lavures,
l'eau de savon, les cendres de charbon, de tourbe,
de bois et surtout la suie sont de précieux
auxiliaires. Pour hâter la décomposition de cet

amas de tout genre, l'on fera bien d'y ajouter
de temps en temps un peu de chaux vive. Quand
on jette ainsi, durant toute une année, les
détritus indiqués, sur le tas, l'on se trouve en
automne en possession d'un terreau de très
bonne qualité, avec lequel on pourra fumer le

jardin, et qui exercera un effet extraordinaire
sur la croissance des légumes.

Quoique les fleurs d'été soient passées en
automne, celui qui aime les fleurs trouvera
encore de l'ouvrage au jardin. Pour que les plates-
bandes et les bordures Meurissent de bonne
heure au printemps, il. faut planter les tleurs
en automne. Il faut, à cet effet, partager les
tiges des plantes vivaces, de l'amaranthe, de

l'hépatique et des primevères, les planter en
droite ligne ou en rond. L'on peut aussi planter
des bulbes de tous genres, tels que les
hyacinthes, les tulipes, les crocus, les scylles, les
jonquilles et les narcisses. Il faut que le sol
soit rendu friable, les plus grandes bulbes sont
enterrées à 10 centimètres, les plus petites à
6 centimètres de profondeur. Dès que viennent
les gelées, l'on couvre le sol de paille, de fumier
pourri ou de branchages de pin qu'on enlève
au printemps, dès que les fortes gelées ont cessé.

Les dahlias doubles, les dahlias simples et les
cannas donnent quelque mal à ceux qui aiment
les tleurs. Quand les fleurs et les feuilles sont
gelées, l'on coupe le feuillage et en couvre les
plantes. Quelques jours après, l'on déterre les
bulbes, on les nettoie de la terre qui les
entoure et on les met sécher à un endroit sec et
bien aéré. Plus tard, on les met dans une pièce
à l'abri du gel, la température ne doit pas être
inférieure à 4° Réaumur. Les chrysanthèmes
qui sont à la mode depuis quelques années,
lleurissent en automne. Ils supportent, il est
vrai. -2° Réaumur de froid; mais on les
transplante de bonne heure dans de grands vases
qu'on met dans une pièce fraîche et bien éclairée.
On évite que les feuilles inférieures se sèchent
en ouvrant souvent la fenêtre pour donner de
l'air aux plantes. Les plantes en tleurs que l'on
ne peut laisser hiverner en plein air, comme
les fuchsias, les géraniums, les bégonias, ies
hortensias, etc. sont mises en pot et gardées
dans des pièces fraîches, claires et à l'abri du
gel. Pour les bégonias, l'on coupe souvent le
feuillage, l'on ôte la terre et l'on met sécher
les bulbes à un endroit bien aéré.

Quand les plantes ligneuses ont perdu leurs
feuilles, on les entoure de paille et, au pied du
tronc, l'on met environ un pied de feuilles mortes.
On taille le haut des rosiers à haute tige, attache
le sommet avec de la paille et courbe le tronc
à terre. Quand toutes les feuilles sont tombées,
l'on couvre la partie supérieure de la tige de
terre. L'on coupe les rosiers nains jusqu'au ras
du sol et on les couvre de terre.

Dans les chambres où l'on tient des fleurs,
l'on a à lutter conlre la sécheresse de l'air
chaud, dès que le chauffage commence. Tout
dépend de la manière dont on se prend pour
obvier à cet inconvénient. Le plus pratique
est d'arroser plusieurs fois par jour les
feuilles, à l'aide d'un pulvérisateur. L'on
peut aussi les couvrir d'un morceau de gaze
mouillée pendant la nuit. H est aussi bon de
laver souvent les plantes avec de l'eau chaude
et une éponge douce. Il faut éviter les courants
d'air et calfeutrer les fenêtres et les portes.
Quand on veut avoir des violettes en tleurs à
Noël, l'on plante en automne quelques plants

vigoureux de violettes de serre de Hambourg
ou de violettes Augusta, dans des pots et on
les met dans une chambre non chauffée, claire
et ensoleillée, mais à l'abri du gel. Peu de

temps avant Noël on les transporte dans une
pièce chauffée et, en peu de jours, tout est en
fleurs. Les cyclamens, les balsamines (impatiens
sultani!, l'althéa du Cap (Malva capensis), les
mauves rouges et les mauves blanches lleurissent

tout l'hiver en chambre.

Plus Eokaloereinen.
J

Die Polizeistunde in Zürich. (Einges.) Im
Juli ds. Js. wurde in Zürich vom Grossen Stadtrat die
Einführung der Polizeistunde abgelehnt, in der
nämlichen Sitzung dagegen ein Antrag zum Beschluss
erhoben, wonach der § 48 des Wirtschaftsgesetzes
strikte durchgeführt werden soll. Damit erhielt der
Stadtrat den Auftrag, dafür zu sorgen, dass das
Hotel- und Wirtschaftspersonal in der Zeit von 8 Uhr
abends bis 8 Uhr morgens eine ununterbrochene
Nachtruhe von 8 Stunden erhält und nach 12 Uhr
nachts auch das männliche Personal für keinerlei
Dienst in Anspruch genommen wird.

Der Verein der Hoteliers von Zürich und
Umgebung und der Wirteverband des Bezirkes Zürich
hatten zur Besprechung dieses Beschlusses auf den
24. September eine öffentliche Versammlung einberufen,

die von zirka 120 Personen besucht war.
Der Vorsitzende, Herr Neithardt, Hotel Limmathof,
orientierte in seinem Eröffnungswort die

Anwesenden über die bezüglichen Verhandlungen im
Grossen Stadtrate und die Wichtigkeit des
Beschlusses. Der Sekretär des Kantonalen Wirtevereins
und des Hoteiiervereins, Herr H. Besimo, führte in
seinem Referate aus, dass das seit 31. Mai 1896 iu
Kraft bestehende Gesetz betreffend das Wirtschaftsgewerbe,

Bestimmungen enthalte, die in der Praxis
nicht durchgeführt werden können, so z. B. der
§ 48. Die Revision des Gesetzes wurde daher schon
längst als nötig befunden und seitens der interessierten

Kreise die nötigen Eingaben gemacht. Wie
man nach 12 Jahren dazu kommen kann, einen
solchen Beschluss zu fassen, ist unverständlich,
umsomehr als die Revision des Gesetzes im Gange ist
und der § 48 überhaupt nie durchgeführt werden
konnte. Die Durchführung dieses g kommt der
Einführung der Polizeistunde gleich, die doch in der
nämlichen Sitzung abgelehnt wurde. Sodann wird
etwas verlangt, was nicht im Willen der Angestellten
liegt.
i -Die Folge dieses Beschlusses wäre, dass alle
Hotels und Wirtschaften punkt 12 Uhr schliessen
müssten und die ersteren nach dieser Zeit keine
Gäste mehr aufnehmen und bedienen könnten. Ohne
doppeltes Personal wäre es auch unmöglich, die
Gäste morgens früh abfertigen zu können.

In einer Stadt, wie Zürich, wo kurz vor und
sogar nach 12 Uhr noch Züge ein- und auslaufen,
ist dies einfach unmöglich. Bei Anlass der
Beratungen betr. der Polizeistunde im Grossen Stadtrat
hat nun allerdings der Urheber des Beschlusses
gesagt, dass, wer weit her kommt, vorher essen könne
und wer von näher komme, könne bei seiner
Ankunft ruhig ins Bett gehen, eine Behauptung, die
wir und wohl noch viele andere nicht verstehen.
Nicht nur auf die Fremden, sondern auch auf die
ansässige Bevölkerung die Besucher der Theater,
Vorstellungen und Sitzungen hat man Rücksicht
zu nehmen. In einer Stadt von der Grösse und dem
Verkehre Zürichs ist es nicht zu vermeiden, dass
der Strom des Lebens auch in den Nachtstunden
weiterrauscht und dass er während 24 Stunden
sozusagen nicht zur Ruhe kommt; auch ist es unmöglich,

ihn durch polizeiliche Verbote abzuschneiden.
Die Aufrechterhaltung und Durchführung des

Beschlusses des Grossen Stadtrates würde die Hotels
und reell geführten Wirtschaften schwer schädigen
und im In- und Auslande Kopfschütteln erregen.
An Glossen dürfte es dann wohl kaum fehlen.

Den kleinen Winkelkneipen, die von skrupellosen
Eheleuten besorgt werden und in denen die

Animierdamen als Gäste sich und die anderen
bedienen, würde auf diese Art in geradezu
besorgniserregender Weise Vorschub geleistet, was offenbar
nicht im Willen des Rates sein kann. Unser
Bestreben geht dahin, die moralische und soziale Hebung
des Wirtestandes zu fördern und wir erwarten, dass
die Behörden uns in dieser Hiusicht unterstützen.

Da der Stadtratsbeschluss formell und materiell
auf gesetzlichem Boden steht, so hilft uns nur eine
unverzügliche Revision des Wirtschaftsgesetzes,
inzwischen soll es beim bisherigen Modus sein
Bewenden haben. Der Referent empfiehlt daher in
einer gutbegründeten Eingabe den Stadtrat zu
ersuchen, dem Grossen Stadtrat die Wiodererwägung
seines Beschlusses zu beantragen.

Anschliessend an das Referat wTies der
Vorsitzende treffend nach, dass die Stadt Zürich und
unsere Behörden sich im Auslande unsterblich
blamieren würden und der Antrag nur eingebracht
wurde, um der Einführung der Polizeistunde eher
zum Durchbruch zu verhelfen.

Der Zweck, den namentlich die Frauenvereine
mit der Einführung der Polizeistunde erreichen
wollten, würde auch durch diese Massnahme nicht
erreicht, das einzige wirksame Mittel besteht in
der besseren Qualifizierung bei der Patenterteilung.
Man wollte seinerzeit mit dem Sittlichkeitsgesetz
Besserung schaffen, statt besser ist es aber nun
schlimmer geworden. Genau so würde es im
Wirtschaftsgewerbe bei der Einführung der Polizeistunde
oder anderer darauf hinauszielender Verbote gehen.

Eine weitere Folge des Beschlusses wäre die
Förderung des Clubsystems, ähnlich wie es in London
existiert, für die es keine polizeiliche Beschränkungen
gibt. Die Südländer, Romanen, Studierende, Café-
trinker, die einmal gewohnt sind, spät ins Bett zu
gehen, würden nur in die Privathäuser hineingetrieben,

wo man ihnen dann nicht mehr vorschreiben
kanu. wie lange sie sich dort aufhalten dürfen.

Diese Ausführungen fanden grossen Beifall.
In der Diskussion ergriff nur Herr Rechtsanwalt

Dr. Schmid das Woit, der bei Anlass der Beratungen
über die Polizeistunde mit dem Vorsitzenden sich
fest für unsere Interessen ins Zeug gelegt. Derselbe
findet das vom Referenten vorgeschlagene Vorgehen
als richtig und glaubt auf Grund gemachter Be¬

obachtungen, dass bei einer zweiten Beratung ein
anderer Beschluss herauskomme, denn der Grosse
Stadtrat sei in seiner Mehrheit ein Gegner der Polizeistunde.

Tritt der Stadtrat auf unser Gesuch nicht
ein, so kann man immer noch direkt an den Grossen
Stadtrat gelangen.

An dieser Stelle sei dem Vorsitzenden und auch
Herrn Dr. Schmid für die Verfechtung unserer
Interessen der beste Dank ausgesprochen.

Zum Schlüsse wurde mit Akklamation
nachfolgende Resolution gutgeheissen :

Resolution.
Die am 24. September auf Veranlassung der

Vorstände des Wirteverbaudes des Bezirkes Zürich
und des Vereins der Hoteliers von Zürich und
Umgebung im Cor80-Theater stattgefundene, von zirka
120 Personen besuchte öffentliche Wirteversammlung,
nach Entgegennahme eines Berichtes über den
Beschluss des Grossen Stadtrates vom 13. Juli 1908.
betr. Durchführung des Sj 48 des zürch. Wirtschafts-
gesetzes, beschliesst:

1. Die Durchführung des § 48 des Wirtschafts-
gesetzes ist aus persönlichen und allgemeinen Interessen

absolut unmöglich.
2. Der Stadtrat wird daher ersucht, dem Grossen

Stadtrat die Wiedererwägung seines Beschlusses zu
beantragen und bis zum Inkrafttreten des neuen
Wirtschaftsgesetzes den bisherigen Modus
beizubehalten.

3. An den Regierungsrat bezw. die Finanzdirektion
des Kantons Zürich wird das dringende

Gesuch gestellt, die Revision möglichst zu beschleunigen.

H. B.

Interlaken. Die diesjährige Generalversammlung
des Hoteiiervereins hat am 30. September im

Hotel Oberland stattgefunden. Dem 0. V." wird
hierüber u. a. geschrieben : Der Besuch der Hoteliers
war ein sehr schwacher, verschiedene Umstände und
nicht am wenigsten der Indifferentismus gegen seine
eigenen Interessen tragen die Schuld. Der bisherige
Vorstand, der nun seit 4 Jahren die Geschäfte
geleitet, ist in seiner Mehrheit zurückgetreten und
wurde einstimmig ersetzt durch die Herren Seiler,
Metropol, als Präsident; Brunner, du Pont, Vizepräsident;

Beuggert, Gotthardt, Sekretär, Storok, Bellevue,

Kassier; Direktor Müller, Viktoria, Starkemann,
Terminus und Elmer, Mattenhof, als Beisitzer. Als
Rechnungsrevisoren werden die Herren Krebs, jun.und Haecky amten.

Der Verein zählt 50 Mitglieder. Der
Kassabestand deckt die nötigen Auslagen ; durch die
Subvention an die Gratisverteilung des Ortsführers
wurde der Kassaüberschuss aufgebraucht. Das
zukünftige Budget sieht eine Ausgabe von zirka 5,000
Franken vor durch die gezwungene Uebernahme
und Herausgabe des Ortsführers. Zur Deckung der
vermehrten Auslagen musste der Beitrag für sämtliche

Geschäfte von Fr. 10 auf Fr. 20 erhöht werden,die Personalsteuer von Fr. 10 bleibt unverändert.
Die Erhöhung ist nur als vorübergehende Hülfe

zu betrachten; der Hotelierverein muss, wenn
eiserner Stellung gerecht werdon will, bei Wahrungseiner Interessen im allgemeinen uud event. gemeinsamer

Reklame, sich die Mittel durch eine Bettensteuer

beschaffen, allerdings hat dann das so üppigblühende Privatlogis auch seinen Beitrag zu leisten.
Ohne Mittel lässt sich nicht viel tun, denn eine
Einnahme von sage und schreibe nur 500 Fr. ist eines
Hoteiiervereins und besonders desjenigen von Inter-:
laken nicht entsprechend.

Wenn auch sozusagen ohne Geld regiert wurde,
so ist doch eine grosse Summe von Arbeit zugunstendes Vereins und des.Fremdenplatzes geleistet worden.

Als eine grosse Errungenschaft darf die
Preiseinigung durch Angabe des Minimalpreises betrachtet
werden. Das Gebiet der Preispfuscherei hat sich
kolossal erweitert, die Zumutungen der sogenanntenFremden sind oft geradezu unverschämt. Ein
Amerikaner findet es sogar diebisch, wenn ihm nicht
für einen Tag die Vergünstigung des Pensionspreises
gestattet wird und Zumutungen dieser Art sind
Legion.

1 i

Frembenfrequenz. jM
Zürich. In den hiesigen Gasthöfen sind im

August 1908 52,295 Personen abgestiegen. Dieselben
verteilen sich wie folgt: Schweiz 13,818, Deutschland

19,247, Frankreich 3,958, Italien 2,696, Oesterreich
3 808, England 1,569, Amerika 2,298, Russland

1,681, Belgien 538, Holland 393, Spanien und
Portugal 319, übrige Länder 1,370.

Davos. Amtliche Fremdenstatistik. 12. Sept. bis
18. Sept.: Deutsche 676, Engländer 137, Schweizer
368, Franzosen 85, Holländer 54, Belgier 13, Russen
und Polen 234, Oesterreicher und Ungarn 79,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Griechen 103, Dänen,
Schweden, Norweger 13, Amerikaner 41, Angehörige
anderer Nationalitäten 49. Total 1852. 19. bis 25.
September: Deutsche 688, Engländer 118, Schweizer
371, Franzosen 82, Holländer 57, Belgier 13, Russen
und Polen 246, Oesterreicher und Ungarn 73,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Griechen 115, Dänen,
Schweden, Norweger 14, Amerikaner 36, Angehörige
anderer Nationalitäten 45. uTotal 1,858.

Visp-Zermatt. Das Initiativkomitee für die
Einführung des Winterbetriebs auf der Linie Visp-
Zermatt protestiert öffentlich gegen die ablehnende
Haltung, die der Verwaltungsrat der Bahn in seinem
Bericht über das Geschäftsjahr 1907 einnimmt.

Elektrischer Betrieb. Die Elektrizitätsgesell-
schaftAlioth in Münchenstein hat die Generaldirektion
S. B. B. mit Eingabe vom 12. Mai um Ueberlassung
der Unterlagen zum Studium des elektrischen
Betriebes auf der Linie Basel-Olten ersucht. Die
Generaldirektion hat diesem Gesuche unter den
nämlichen Bedingungen entsprochen, wie sie gegenüber
der Firma Brown, Boveri & Cie. in Baden gestellt
worden sind.

Riesendampfer. Der berühmte Great Eastern
würde, an die Seite der gewaltigen Dampfer gestellt,



mit deren Bau die englische Schiffahrtsgesellschaft
White Star Line soeben begonnen hat, wie eine
winzige Schaluppe aussehen. Die beiden Schiffs-
kolosse, Olgmpic und Teatonic, werden eine Länge
von nicht weniger als 330 Meter bei einer Maximal-
breite von annähernd 30 Meter aufweisen. Die
Wasserverdrängung beträgt 60.000 Tonnen, die
Geschwindigkeit ül Knoten. Die Kosten belaufen sich
für beide Dampfer auf rund 90 Millionen Franken.

Das Kinderspielzimmer anf Reisen. Kinder
sind oft ungeduldige und launische Reisende. Um
den Kindern von Eisenbahnreisenden, die auf einer
langen Tour begriffen sind, Unterhaltung und
Zerstreuung zu bieten, hat, wie aus London berichtet
wird, die Direktion der Great Xorthern-Eisenbahn-
gesellschafc eine Neuerung eingeführt. Die Kinder
erhalten als Spielzeug einen Miniatureisenbahnzug
mit Maschinen, Wagen. Geleise, Stationen usw. Sie
können sioh die langweiligen Stunden der Reise mit
dieBen Dingen angenehm vertreiben.

Drahlose telegraphische Verbindung Paris-
New-York. Die Daily Mail" meldet aus New-York:
Man glaubt, dass die drahtlose telegraphisohe
Verbindung zwischen Paris und New-York zu Beginn

des nächsten Jahres hergestellt sein werde. Dr. Lee
De La Forest erklärte, dass der Vertrag, den er mit
der französischen Regierung abgeschlossen hat.
bedinge, dass die Versuche zwischen dem Militärposten
auf dem Eifelturm und dem in New-York
eingerichteten Posten sofort beginnen müssen. Die grosse
Höhe der beiden Stationen gebe der Linie Paris-New-
York beträchtliche Vorteile. Er sei überzeugt, dass
es bald möglich sein werde, von Paris nach New-
York zu telephonieren.

Konstanz. Letzten Sonntag hat hier im
Konziliumssaal die konstituierende Generalversammlung
der In 'ernationalen Vereinigung zur Förderung der
Schiffbarmaohung des Rheins bis zum Bodensee
stattgefunden. Etwa 600 Mann, darunter zahlreiche
Vertreter deutscher, schweizerischer und österreichischer
Behörden, Handelskammern, Korporationen und Vereine

wohnten den Verhandlungen bei. Der
Vorsitzende, Stromeyer, verlas eine Menge von Sym-i
pathietelegrammen, darunter vom König von
Württemberg, vom Prinzen Ludwig von Bayern, vom
Grafen Zeppelin, von Bundespräsident Brenner, von
Nationalratspräsident Speiser, von Generaldirektor
Weissenbach. Dann hielten Begrüssungsansprachen,'

OberbürgermeisterWeber in Konstanz, Hofrat Schutzinger

von Lindau, Dr. Hautle in Goldach, Werner
Stauffacher in Basel, die Reichstagsabgeordneteu
Hug und Venedey u. a. Auf die geschäftlichen
Traktanden folgten 4 Vorträge, unter welchen das
Referat von Ingenieur Gelpke in Basel über
wasserwirtschaftliche Einheitsbestrebungen am Oberrhein
mit grösstem Beifall aufgenommen wurde. Neben
Gelpke sprach Ragoczy in Berlin über Eisenbahn-
und Schiffahrtspolitik, Steller in Nürnberg über die
bayrischen Interessen an der Schiffbarmaohung des
Oberrheins und Oberingenieur Reitz von Escher
Wyss & Cie. über Bau und Betrieb von flachgehenden

Flii8sdampfern. Als nächster Versammlungsort
wurde Schaffhausen bestimmt. Ein Bankett im
Inselhotel und eine Seefahrt beschlossen die Tagung.

Ofenbergbahn. Mit dem Bau dieser Bahn von
Mals (Vintschgaubahn) durch das graubündnerische
Münstertal nach Zernez (60 Kilometer) soll es nun
vorwärts gehen. Die Ausarbeitung eines
Detailprojektes, die etwa Fr. 30,000 kosten wird, soll zu
gleichen Teilen von den tiroler und schweizer
Interessenten bezahlt werden und der Gesamtbau, der
etwa 18 Millionen Franken kosten soll, muss von

den Interessenten der beiden anstossenden
Landesgegenden mit Staatssubventioneu finanziert werden,
was auf beiden Seiten keinen Schwierigkeiten begegnen

soll. Kürzlich fand in Bozen auf Einladung der
dortigenHandelskammer eineKonferenz vonVerkehrs-
interessenten von ganz Südtirol statt, bei der die
Frage des Anschlusses der Vinschgaubahn an die
Ostschweiz durch Erstellung einer Bahnlinie von
Mals über den Ofenberg nach Zernetz eingehend
besprochen wurde. Nach einem ausführlichen Referat,
das das Projekt dieser Bahnlinie vom
verkehrstechnischen Standpunkte erörterte uud auch die
Grundzüge für dessen Finanzierung klarlegte,
beschloss die Versammlung, dieses Projekt als die derzeit

wichtigste Verkehrsfrage Südtirols, welche Hand
in Hand mit dem Ausbau der Bahnlinie Mals-Landeck
gehen muss, auf das tatkräftigste zu fördern, die
zur vorläufigen Ausarbeitung des Detailpro.iektes
nötigen Mittel sofort zu beschaffen und die Regierung

zur weitestgehenden Unterstützung dieser Linie
zu veranlassen. Die Versammlung konstituierte sich
sodann als Komitee zur Erbauung der Ofenbergbahn
und ersuohte den Verwaltungsrat der Bozen-Merauer
Bahn, die Exekutive desselben zu übernehmen.

Alleinige Inseraten-fìnnahme ^rcnh diß ExPE£iti0" ßiattes und durch
3 die Annoncen-Expedition unionreklame fl.-B.

Luzern, Basel, Bern, Blarus, Lausanne, London, Lugano, Montreux, Paris, St. Ballen, Zürich.

LeS annonces SDnt uniquement acceptées par 1'fldministration du journal
et par l'Agence de publicité Unionréclame S. fl. à Lucerne,

Bâle, Berne, Blaris, Lausanne, Londres, Lugano, Montreux, Paris, 5t-6all, Zurich.
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Voltz $ Witte
G. m. b.

Zentrale: Baden-Baden
Vertretung und Ausstellungslokal:

ZÜRICH
Geschäftshaus Metropol

Fraumünsterstrasse No. 12

Sanitäre Anlagen
Heizungs=AnIagen

Elektrizitäts=Anlagen

Spezialität :

Einrichtung von Hotels
Bade-Einrichtungen

in vollendeter Ausführung

Erstellung feiner Fliesen- und
Marmorarbeiten

Schnellste und technisch vollkommenste
Ausarbeitung1 von Projekten

Voranschläge gratis

1007 Eigene Fabrikation K2627z

Hohe Auszeichnungen.

J. Rukstuhl, Basel
erstellt auf Grundlage vieljähriger Erfahrung

1

Centraiheizungen
aller Systeme

Warmwasser ìXieiIerdi'iickdampf elc.

FESDSTE1NLR
WEINHANDLUN6
WINTERTHUR

Grosses Lager

Ostschweizer-Weinen
Tiroler * Veltliner

Bordeaux
Waadtländer

b 11,838 f Walliser (0- F- 306) 3231

Dessertweine
Champagner

Coupierweine
Muster gratis und franko. Leihgebinde zur Verfügung.

von Schriftstücken aller Art, Anfertigung von Zirkularen.
Menus usw., Korrespondenz für Private und Geschäfte,
Stenographieren von Vorträgen, Vereinsverhandlungen
usw. Prompt, billig und diskret. Maschinenschreibbureau,

E. Zeder, Moosstr. 9, I.uzern. (F 12860) 1019

MINISTÈRE des CHEMINS DE FER, POSTES et TÉLÉGRAPHES
DE BELGIQUE i

Der beste, billige, höchst schnelle Reise-Weg

VON und

NACH LONDON
geht über 368

Strassburg-Brüssel-Ostende-Dover.
Seefahrt nur 3 Stunden. Schnelldienst* mit durchgehenden
Wagen aller Klassen zwischen Ostende und den grösseren Städten Europas.

Offizielle Vertretung: Albangraben 1. BASEL.

Die

Ghampngner-KBllerBi â.-G.

Biel (Schweiz)

empfiehlt ihre
anerkannt vorzüglichen
und preiswürdigen

Marken

und

Extra Cuvée.
1033 (G 13,320)

Zu verkaufen:
Hotel-Pension
gut geführt, mit feiner Kundschaft,
im Berner Oberland. Offerten an

Sensal Barfust). Bern..
H. Uc 14998 p. (II 7421 Y) 760

eefische

Täglich grosse Zufuhr in allen
bessern See- u. Flussfischen,
Versand unter Garantie tadelloser
Ware bei Eintreffen. E 11,229

Otto Beucker, HochseeËsclierei

1020 Geestemünde.
Spezial-Hotel-Versand-Gesehäft.

Für Hoteliers!
Haus, im Bahnhofquartier

Zürich I, mit 36 Zimmern nebst
Dienstenzimmern u. grossem
Restaurant, Zentralheizung u. elektr.
Licht, für Hotel bestens geeignet
uud mit geringen Kosten
einzurichten, ist zu verkaufen. 743

Anzahlung Fr. 30,000. Objekt
ist brauereifrei. (H.üei4825o)

Offerten unter Chiffre Ec5336Z
an Haasenstein & Vogler, ZUrich.

Zeugnis - Abschriften
in allen Hauptsprachen, sprach-
rein, diskretest, schnellstens u.
billigst in langjährig-renommier¬

ter Ausführung.

JVliniatur-photographien
nach jeder einzusendenden
Original-Photographie ebendaselbst
schnellstens: 20 St. Mk. 1.20,
50 St. Mk. 2.20, 100 St. Mk. 3.70.

Hanscha, Aogsbnrg B 147.
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1062 (K 13,648)

Bon
9üpoH). jHeifdimaitn, "Släfets

à 2, 3 u. 5 gr.
(ûurihr 50 Cts.)

tötet otte äSanjcit inmt SBrat.

4 ötüerfe 'gtrieiCe:
$robc bat fid) beroäbrt".
3JtitErfo(g|'cf)r gut jufrtebcn"
3&r SKittcl wirft Oorjügltd)".
mürbe SBanjoltn Sebent an«

raten." (g 13,284) 1032 i
MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

8e trouve dans tous les bons hôtel Buisies.

HORS CONCOURS (membre du jur»)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

BRÜSSEL ZÜRICH

ORFÈVRERIE

WISKEMANN
222 SEEFELDSTRASSE

756 ZÜRICH V. (lel4,994o)

Fabrik schwer versilberter Tafelgeräte und Bestecke
in silberweissem Alpacca (Nickel-Legierung).

Grosses Ausstellungslokal und Magazin im Fabrikgebäude:
Seefeldstrasse 222, Zürich-Tiefenbrunnen.

Spezialität:
Wiederversilberung und Reparaturen.

Prompte und solide Ausführung.
Spezielle Reparaturwerkstätte für Hotelgeschirr.

Galvanische Anstalt:
Vergolden, Versilbern, Vernickeln, Vermessingen, Verkupfern,

Verzinken, Polieren, Gold-Vernieren.

TELEPHON 2352

Ia Hotel and Pension
in schönster (legend am Wallensee (Schweiz), hnehrentables JahresgeschUft, Ist
sofort samt Mobiliar zu nur Fr. 60,(01). asu verkaufen. Das derzeitige Haus
mit Dépendance hat 22 Zimmer mit 36 Ketten. Hotol liegt äusserst günstig.
GrundHHchc 3'JCO Quadratmeter Baugelände, würde die beste Eigenschaft bieten
und Bedürfnis gewährleisten, orstul. Ilotel erstellen zu können. Sommer- und
Winterbetrieb! Unausbleiblich günstige Spekulation geboten. Auskunft erteilen

Fisoher & Müller, Rotschild-Allee 13, Frankfurt a. M.
Filiale Berlin. (Ucl49!)5o) 758 Fernspr, 10T86.

| Habana*Haus JTÏax Oettinger |
2 esgrünbet 1S75 °^ Bsfßl ^ öegrünbet 1S75 2

TJertrauensroerte Bezugsquelle

für Cigarren
Cigaretten

Sorgfältigft zufammengeftellte
ffusroahl

ber renommierteften marhen

For a goob cigar
call on the celebrateb

fjanana fjouse
TTTax Oettinger, Basle

roljosestodt of cigars anb cigarettes
is unexcelleb.

Spebition nach Deutfdjlano : ab St. Cubroig i. eifaft.

1022

Möbelfabrik J. Meer & Cie.
HUttWÜ (Kt. Bem) Uel4,335n

Fabrikation von Hotelmobiliar
für Schlafzimmer, Speisesäle, Salon, Restaurants.

Gediegene Arbeit. Prima Ware.
Kataloge, Zeichnungen und Preislisten franko. 1093

Beurres frais naturels de table et de cuisine, Fromage d'Unterwald, gras, vieux, à riper,
fournit en qualités supérieures il prix du jour.

OTTO AMSTAD. a BecKenrled. Unterwald.
Otto" est néceseaire pour l'adresse. B 11,801 3233

Grand Prix Exposition Internationale Milan 1906.

1 Gesucht
^| für grosses Hotel nach Berlin:

i Keceptions-Damen mIË drei Hauptspraehen angenehmes Aeussere.

Uj Offerten unter Chiffre H 260 R an die Exp. d. Bl. |||

Pacht- oder Mestich.
Hotel oder Fremdenpension von ca. 80 Betten,

Jahresgeschäft und ohne Café-Restaurant, von tüchtigem,
solvablem Hotelier gesucht. Offerten mit genauen
Angaben des Objektes, sowie Pacht- ev. Kaufsbedingungen
erbeten unter Chiffre H 1032 R an die Exped. d. Bl.



Personal -teci (Kr.
N° 40.

3. Oktober 1908.
3 Octobre 1908.

Moniteur du personnel.
Wo keine Adresse angegeben ist, sind Offerten unter der angegebenen
Chiffre an unsere Expedition zur Weiterbeförderung einzusenden.

Chiffrebriefe von Plazierungs-
bureaux werden nicht befördert.

$mV Les lettres chiffrées des

bureaux de placement ne sont pas
acceptées.

Fflr Vtt«lnfmlt(ll*dtr: Entmilift IbmtUm .Pr.!
Jtd* ununterbrochene Wiederholung LPttr Nlchtmltgliider: Entratile* lutrttni *¦
Jette ununterbrochene Wlederholunf t.
DI« Spesen Hr Beförderung eingehender Offerte« tlod la

obigen Preisen nicht inbegriffen.
werdet tur u Nichtabonnenten und nur nach
der ersten Iniertlon verabfolgt.

Dispensière. Gesucht eine tUchtige Dispensière (Office-
gouvernante), pro li). Oktober. Saison bis Mai. Salär Fr. 60

per .Monat unii bel Zufriedenheit Gratifikation. GeH. Offerten mit
Zougnissekoplcn, Photographie und Retourmarke an Grand Ho ei
Bellevue, San Remo (Riviera). (18)

Economatgouvernante. Gesucht zu sofortigem Eintritt
eine äusserst tllehtlge Economatgouvernante. Offerten an die

Direktion des Caux-Palace. (35)

Gesucht sum sofortigen Eintritt, in Haus ersten Ranges der
franz. Riviera: I Etagengouvernante, gesetzten Alters

unii sprachenkundig; I Lingère. tüchtig und im Nähen bewandert

; mehrere Saalkellner und zwei Crooms. Offerten mit
Photographie und Zeugniskopien an: Alexandra Hotel, Menton. (26)

Gesucht fllr grossere Bahnhofrestauration eine tUchtige, selb-
stllndige ButTetdame, franz. und engliseh sprechend, sowie

eine junge, gebildete Tochter, als Buffet-Volontfirln. Ch. 37

Gouvemnnte-Ilngere. Un demande pour le 7 octobre une
bonne gouvernante-lingère. Salaire 70 fr. pour commencer.

Inutile de faire des offres sans de très bonnes référenees. S'adr.
avec eertilicats et photographie à la Direction du Montreux-Palace-
Hôtel, Montreux. (35)

Haushälterin. Zur Führung des Hauswesens Lingerie
nicht inbegriffen suchen wir zu baldmögllchem Kintritt eine

erfahrene Haushillterin, welche auch die feinere Küche kennt,
event. derselben vorzustehen imstande ist. Offerten an die
Verwaltung der kantonalen Irrenanstalt Waldau bei Bern. (122) HUel4846o

Oberkellner, junger, tüchtiger Mann, der gute Zeugnisse als
Restaurantkelfner besitzt und die drei Hauptsprachen vorzüglich

beherrscht wird von Hotel I. Hanges in Jahresstelle gesucht.
Offerten mit Zeugnisabschriften, Photographie und Altersangabe
erbeten. Chiffre 108

Oberkellner. Gesucht für Luxushotel in Egypten tUehtiger
Restaurant-Oberkellner. Eintritt Anfang Dezember. Nur

prima Referenzen werden berücksichtigt. Chiffre 78

Officegouvernante. Gesucht pro Wintersaison eine tüch¬
tige, gewandte Officegouvernante. Sommer- und Winterstelle.

Chiffre 90

On demande pour Hôtel de la Méditerranée, Nice, pour le 1er
décembre: une cuisinière à Café, sachant faire la

cuisine ponr les employés, gages 100 fr. et son aide 50 fr. ; un
maître d'hôtel, "100 fr.; un conducteur-interprète,

£>»> fr.; un garçon de salle, 50 fr.; un somnielier-volon-
talre, 20 fr. (70)

Secrétaire, connaissant les langues, est demandé au Grand
Hôtel do Gr)on sur Box. (55)

Secrétaire-caissier, connaissant a fond la comptabilité ct
parlant les trois langues, est demandé pour la saison d'hiver.

Envoyer photographie et copies de eertilicats. Chiffre 81

Sekretttrln-Knssierln, deutsch, franz. und englisch spre¬
chend und korrespondierend, mit der amerik. Buchführung

(Kolonnensystein) gründlich vertraut, bilanzsicher, für Hotel
ersten Ranges im Sehwarzwald gesucht. Jaliressteile.
Zeugnisabschriften, Photographie und Gehaltsansprüche erbeten. Ch. 53
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LjbD Bureau & Réception. DsU
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Buchhalter-Kontrolleur, gelernter Kaufmann, perfekt
ausgebildet, zurzeit in erstem Hause In Interlaken in gleicher

Eigenschaft tiltig, suclit, gestützt auf gute Empfehlungen,
passende Winter- oder auch Jahresstelle. Eintritt naeh Uebereinkunft.

Chiffre 69

Bureau. Oberkellner, 2ü Jahre, der 3 Hauptspraehen milchtig,
mit Vorkenntnissen in der Buchhaltung, bestens empfohlen,

wünscht fllr einige Monate oder litnger Stellung in grosseres Hotel
um sieh in den Bureauarbeiten ete. auszubilden. Italienische
Schweiz oder Oberitalien bevorzugt. Bescheidene Gehaltsansprüche.

Chiffre 83

Bureau. Demoiselle, fille d'hôtelier, 25 ans, connaissant à
fond les 3 langues principales, bien au courant des travaux

d'hôtel et de bureau, cherehe place eomme secrétaire ou gouvernante.

Chiftre 959

Bureaustelle. Tochter, im Hotelfach gut bewandert, sueht
ftlr einige Monate Stelle in Hotelbureau, zur weiteren

Ausbildung. Eintritt nach Belieben. Bescheidene Gehaltsansprüche.
Chiffre 947

nureau - Volontär, gewandte Manieren, gutes Aeussere,D deutsch, französisch und engliseh sprechend, mit Kenntnissen
der doppelten Buchführung und des Hotelwesens, Maschinenschreiber,

sucht Engagement für die Wintermonate, am liebsten
nach dem SUden. Chiffre 2

Bureauvolontär. Strebsamer Deutscher, Hoteliersohn, 20
Jahre, grosse Statur, mit guter Schulbildung und Diplom einer

Hotelfaehsehule, sowie prima Zeugnissen aus den feinsten Häusern

der Schweiz, Frankreich und der Riviera, wünscht ftlr den
Winter Stelle als VolontHr, in mittelgrosses, erstkl. Hotel in
Italien, wo ihm Gelegenheit geboten wftre, sich in den Bureauarbeiten
und der Reception gründlich auszubilden. Derselbe spricht deutsch,
franz. und ziemlich englisch u. italien, und hat Vorkenntnisse in der
Hotelbuchführung. Zeugnisse und Photographie z. D. Chitfre 951

BureauvoIontBrln, die eine Hotelsehule mit Erfolg ab¬
solviert hat und in allen kaufmännischen und technischen

Büreauarbeiten erfahren ist, sucht Winterstelle im In- oder
Ausland. Bewerberin hat auch Kenntnisse im Service. Chiftre 945

Calssler-Chef de réception-Directeur. Homme sé¬
rieux, très capable et expérimenté, parlant les 4 langues,

actuellement chef de réception dans grand hôtel de premier ordre,
cherche plaee pour la saison d'hiver ou à l'année. Meilleures
références. Chiffre 646

Chef de réception ou directeur, propriétaire d'un grand
hôtel d'été, avec excellentes connaissances de collègues,

cherche pour l'hiver situation selon ses capacités. 4 langues.
1 retentions modestes. Excellentes référenees. * Chiflre «44

Chef de réceptlon-Kassier oder Sekretfir, Schw eizer,
38 Jahre, in erstkl. Hotels in der Schweiz, Paris und Süd-

trankreich tätig gewesen, in KUche und Serviee ebenfalls bewandert,
sueht \\ interStellung. Chiffre 389

ryrecteur-Chef de réception. Propriétaire d'hôtel d'été
..fn A<t ¦ ans' l>arlant 4 langues, marié sans enfants, ex-maitre d notel-directeur, énergique et capable, cherche engagement

pour 1 hiver eopimc directeur-chef de reception ou maître
d hotel. Ecrire : Hôtel Bellevue. Agordo (Belluno). Italie. (971)

Directeur-chef de réception-maître d'hötel. Tüch¬
tiger, erfahrener Herr, sucht, gestutzt auf prima Zeugnisse,

anderweitiges Engagement. Gefl. Offerten unter Chiffre H 7058 M

an Haasenstein & Vogler, Montreux. (128) H Ue 14946o

Directrice eines feinen Hotels, fach- und sprachenkundig,
mit grossem internationalem Bekanntenkreis, wünscht sieh

mit November zu verändern. Erstkl. Referenzen. Chiffre 961

Direktor. Langjähriger Oberkellner, tUehtiger, energischer
Fachmann, mit guten Referenzen, anfangs Dreissiger, im

Sommer selbständiger Leiter eines mittelgrossen, erstkl. Hotels,
mit fachkundiger Frau, sucht für den Winter Stelle als Direktor
oder Oberkellner, in grossem Hause. Chiffre 480

Kassler-Chef de réception. FUr unsern Kassier -Chef
de réception, tUehtiger Fachmann, kaufm. gebildet, spraehen-

gewandt, den wir in jeder Beziehung aufs beste empfehlen können,

suchen wir Engagement. Familie Berger, Schlosshotel Hertenstein

(Vierwaldstättersee). (38)

Kassler-Chef de réceptlon-Direktor. Tüchtiger, ener¬
gischer Fachmann, kaufm. gebildet, sprachgewandt, zurzeit

Chef de réception in grossem Hotel ersten Ranges, sueht Stelle
für die Wintersaison. Vorzügliche Zeugnisse und Referenzen.

Chiflre 647

Secrétaire, 22 ans. parlant anglais, cherehe place pour la
saison d'hiver, en Suisse ou dans le Midi. Très bonnes

références. Adresse: D.O. M. 1908, poste restante Aix-les-Bains. (960)

Secrétaire, 24 ans, parlant correctement les 4 langues, très
au courant de la comptabilité', correspondance et réception,

cherche place pour de suite. Chiffre 941

Secrétaire. Demoiselle expérimentée, au courant de la comp¬
tabilité ct des écritures, parlant les 3 langues, désire plaee de

secrétaire ou directrice de pension en Suisse ou à l'étranger. Ch. 85

Secrétaire-caissier. Fils d'hôtelier, Suisse, 24 ans, par¬
lant couramment les 4 langues, bien au courant de tous les

travaux de bureau, cherche plaee de saison ou à l'année, comme
secrétaire-caissier. Meilleures références. Chiffre 23

Secrétaire -caissière. Jeune fille, parlant français est
allemand, connaissant la comptabilité, la machine à écrire,

cherche place comme secrétaire-caissière ou Buffetdame. Prétentions

modestes. Chiffre 99

Secrétaire-caissier, Allemand, 24 ans, sérieux et actif,
bien au courant de tous les travaux de bureau, parlant et

correspondant français et anglais, cherche place dans hôtel de
prem. ordre. Adresse : E. G. 99, Grand Hotel Brighton (England). (937)

Secrétaire-chef de réception. Jeune homme, 25 ans,
connaissant anglais, allemand, français, hollandais, ayant été

chef de rang, en dernier lieu secrétaire, eherche place de secrétaire,

chef de réception ou autre. Meilleures références. Adresse :

Verscheure. 49 Boulevard Van Iseghem, Ostende. (993)

Secrétaire-volontaire. Jeune homme, ayant fait un ap¬
prentissage de commerce, parlant français, allemand et un peu

italien, actuellement dans hôtel de premier ordre, cherehe plaee
de secrétaire-volontaire ou poste analogue. Chiffre 894

Sekretär. Junger Deutscher, franz. und englisch sprechend,
suclit Stelle als Hotelsekretär, in mittleres Etablissement, um

sich weiter auszubilden. Chiffre 8

Sekretfir (II). Gelernter Kaufmann, noch in erstkl. Hause
als II. Sekretiir tiltig. sucht gleiche Stelle für die Wintersaison

mit baldigem Eintritt. Französische Spraehkenntnisse. Ch. 93

Sekretfir (II). Schweizer, 24 Jahre alt, der 3 Hauptsiirachen
milchtig, gelernter Kellner und in allen Büreauarbeiten

vollkommen bewandert, sucht, gestützt auf beste Empfehlungen,
Winterstellung. Chiffre 95

Sekretär, junger, sucht Stelle im In- oder Auslände. Offerten
an Jon Klaas, Schuls. (61)

Sekretär, junger, tUehtiger, gewissenhafter Fachmann, der
3 Hauptspraehen in Wort und Schrift milchtig, mit der

Buchführung, Korrespondenz, sowie Réception durchaus vertraut,
Maschinenschreiber, kautionsfähig, sucht Stelle. Referenzen zu
Diensten. Chiffre 31

Sekretär (zweiter). Junger Mann, kaufm. gebildet, deutscli,
franz., englisch und ziemlich italienisch sprechend und

korrespondierend, perfekter Maschinenschreiber und Stenograph, mit dem
Hotelwesen, aucli Kolonnensystem und Kontrolle, bestens vertraut,
jetzt in Stellung in Hotel I. Hanges, sucht Stelle auf die Wintersaison.

Bescheidene Ansprüche. Prima Referenzen. Gofl. Offerten
unter Chiffre Ue 146180 an die Union-Reklame, Annoncen-Expedition,
Luzern. (124)

Sekretär (II), Schweizer, 23 Jahre, sueht Stelle nach Frank¬
reich. Hat Serviee und Küche praktisch durchgemacht, seit

einem Jahr in erstem Hause in der Schweiz als II. Sekretiir tiltig,
deutsch, englisch und etwas franz. sprechend. Chiffre 948

Sekretär. Kaufmann, in allen Kontorarbeiten fix, 23 Jahre
alt, 3 Hauptspraehen, wünscht Stellung in erstkl. Ilotel an der

italien, oder franz. Riviera, als Sekretiir oder Empfangschef.
Prilsentable Erscheinung. Offerten unter C. K. 600 hauptpostlaqernd
Stuttgart. (775)

Sekretär (II.), Schweizer, gelernter Koch, tUchtig, imKolonnen-
system bewandert, deutscli, französisch und italienisch

sprechend, sucht Engagement für Wintersaison nach der Riviera,
Italien oder Winterkurort, für Buchhaltung oder Kontrolle. Gute
Zeugnisse zu Diensten. Eintritt möglichst bald. Chiffre 104

Sekretär, 22 Jahre, gelernter Koch und Kellner, mit Zeug¬
nissen der Hotelierschule in Ouchy, sprachenkundig, gut

präsentierend, in allen Teilen des Hotelfaches, auch in den
Bureauarbeiten gut bewandert, sucht Engagement in gutem Hause, zur
Stütze des Besitzers. Deutschland oder Italien bevorzugt. Ch. 32

Sekretär-Buchhalter. Junger Mann, 23 Jalire, sucht fllr
den Winter Volontilrstelle in gutem Hause. Spricht deutsch,

französisch, englisch, holländisch, italienisch, sehr präsentabel,
besonders geeignet fUr Kassier-, Buchhalter- oder Chef de récep-
tionstelle. Adresse: F. Verhaghe, Grand Hôtel des Bains et des
Familles, Nordseebad Blankenberghe (Belgien). (46j

Sekretär (I.) - Chef dé réception, BUndner. 30 Jahre,
der 4 Hauptspraehen und der Buchführung perfekt mächtig,

in den modernen technischen Anlagen des Hotelbetriebes gründlich
erfahren, mit prima Referenzen, sucht passendes Engagement

fllr den Winter, event. auch als selbständiger Leiter eines kleineren
oder mittelgrossen Betriebes. Kaution zu Diensten. Ch. 902

Sekretär-Kassler. Hoteliersohn, Schweizer, 25 Jahre alt,
sucht bei bescheidenen Ansprüchen Stelle als Sekretär-Kassier.

Ist rcprilscntationsfilhig und gewandt im Verkehr, sprachenkundig,
Maschinenschreiber, besitzt gründliche kaufmännische Kenntnisse
und prima Zeugnisse aus ersten Häusern. Chiffre 96

Sekretär-Kontrolleur, seriöser junger Mann, fitr erstkl.
Etablissement gesucht. Jahresstelle. Zeugnisabschriften und

Photographie erbeten. Chiffre 106

Sekretär-Volontär. Junger, tüchtiger Mann mit höherer
Bildung, mit den gesellschaftlichen Umgangsformen vollkommen

vertraut, beherrscht sehr gut in Wort und Schrift deutsch,
französisch, englisch, rumänisch, mit Kenntnissen in der Buchführung,
wUnscht sich im Hotelfach auszubilden. Chiffre 101

Sekretär-Volontär. Deutschschweizer, 19 Jahre, der drei
Hauptspraehen mäehtig, sucht auf 1. November oder spitter

Stelle als Sekretär-Volontär, nach Italien. Zeugnisse und
Photographie zu Diensten. Chiffre 67

Sekretär-Volontär, Absolvent einer Hotelfaehsehule, der
kaufmännischen und Hotelbuchhaltung in jeder Hinsicht mächtig,
mit Kenntnissen im Service, Stenographist und Maschinen-

senreiber, sucht Winterstelle im In- oder Ausland. Chiffre 946

Sekretär-Volontär, junger Deutseher, 19 Jahre, Kenntnisse
in der franz. und englischen Sprache, sueht Stellung auf Mitte

November, in Hotel I. Ranges der Schweiz. Prima Zeugn. Ch. 66

Sekretär-Volontär sueht fttr kommende Wintersaison Stelle
in grösseres Hotel. Beste Referenzen. Chiffre 52

Sekretärin. Junge, tUchtige Sekretärin-Kassierin, sprachen¬
kundig und mit sämtlichen Bureau-Arbeiten vollkommen

vertraut, sueht Winter- oder Jahresengagement. Chiffre 29

Sekretärin- Kassierin. Tochter aus gutem Hause, mehrere
Saisons in dieser Eigenschaft in Hotels I. Ranges tätig, der

3 Hauptspraehen mächtig, mit prima Zeugnissen, wUnscht Engagement.

Chiffre 994

Sekretfirln-Obersaaltochter. Junge Tochter mit Handels¬
schulbildung, der deutschen, französischen u. englischen Sprache

in Wort und Schrift mächtig; den Saalserviee gründlich kennend,
sucht Stelle als Sekretitrin-Obersaaltochter. Ia. Zeugnisse und
Referenzen. Chiffre 77
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Salle & Restaurant.

arman, bestempfohlener, junger, der drei Hauptsprachen
mäehtig, sucht passende Winterstelle. Chiftre 952

Buffetdame. Tochter gesetzten Alters, seit Jahren in erstkl.
Restaurationsbetriebe tätig, sueht, behufs weiterer Ausbildung.

Stellung an Buffet, in Lingerie oder als II. Gouvernante, in
erstkl. Hotel. Zeugnisse und Referenzen an E. R., Postfach 3101,
Luzern. (65)

Kellner. Junger Mann, Schweizer, zurzeit noch in England,
wünscht Stelle naeh der franz. oder Italien. Riviera. Sprachen :

deutseh, franz. und englisch. Chiffre 831

Kellnerlehrling. Jüngling von 15 Jahren sucht Stelle in
einem Hotel der franz. Schweiz, wo er sieh als Kellner gründlich

ausbilden könnte. War bereits eine Saison in Hotel tätig.
Chiffre 51

Oberkellner, Bündner, 30 Jahre, der 4 Hauptspraehen per¬
fekt mächtig, zurzeit in erstkl. Saisongeschilft tätig, sueht,

an Hand allerbester Referenzen, Engagement auf kommenden
Winter. Reflektant ist in der Buchführung vollauf firm und
wUrde auch eine Oberkellner-Sekretärstelle gerne bekleiden.

Chiffre 903

Oberkellner, Schweizer, im reifen Alter, 4 Sprachen und im
Service tUchtig, sucht Stelle in einem grösseren Hause. Offerten

unter Y. 8264 L. an Haasenstein & Vogler, Lausanne. 126 (HUcl4864o)

Oberkellner, Schweizer, tüchtiger, seriöser Mann, 28 Jahre,
seit einigen Jahren in gleichem Hause als solcher tätig, mit

prima Referenzen, sucht Stelle fllr die Wintersaison, event. als
Kontrolleur oder sonstige Vertrauensstellung, bei bescheidenen
Ansprüchen. Chiffre 944

Oberkellner, Schweizer, 28 Jahre, militärfrei, der 3 Haupt¬
spraehen in Wort und Schrift milchtig, sucht baldmöglichst

Stelle. Chiffre 935

/Ttberkellner, Schweizer, 33 Jahre, der drei Hauptspraehen
\L» mächtig, mit guten, langjährigen Zeugnissen, sueht Saison-
ofcr Jahresstelle. Chiffre 979

Oberkellner, Deutseher, 30 Jahre, 3 Sprachen in Wort und
Schrift, gewandt, energisch, guter Restaurateur, mit besten

Zeugnissen, sucht Stelle in erstkl. Hause, ab 15. Oktober. Ch. 989

Oberkellner, Schweizer, 23 Jahre, gelernter Koch, Kellner
und Sekretär, sucht Stelle als Oberkellner, fUr kommende

Wintersaison. Chiffre 984

Oberkellner, 29 Jahre, seriös, der drei Hauptspraehen so¬
wie der Buchführung mächtig, sucht, gestützt auf beste

Referenzen, passendes Engagement fllr den Winter. Jahresstelle
nach der Schweiz bevorzugt. Chiffre 40

Oberkellner-Geschäftsführer- oder Sekretärstelle
sueht solider, seriöser Mann, anfangs dreissiger, im Hotel- u.

Restaurationsfaehe gut bewandert, der drei Hauptspraehen mächtig,

mit Buchführung vollständig vertraut, gut präsentierend.
Zeugnisse aus ersten Häusern. Chiffre 909

Oberkellner oder Oberkellner-Sekretär, sprachen¬
kundig, mit der Buchführung vertraut, kautionsfähig, seit

Jahren in der Schweiz tätig, mit guten Zeugnissen, sueht Stelle
fllr sofort. Chiffre 97

Oberkellner-Sekretär, deutsch, französisch und engliseh
sprechend, im Fache durehaus erfahren, mit prima Referenzen,

sueht Engagement auf den Winter. Chiffre 103

Obersaaltochter. Junge Tochter, tUchtig im Saal- und
Restaurantservice, vier Sprachen vollkommen mächtig, sueht

Stelle als Obersaaltochter oder Officegouvernante, in grösseres
Hotel. Ist mit Lingerie und Economat völlig vertraut. Gute
Referenzen. Eintritt naeh Belieben. Chiffre 68

Obersaaltochter, der 3 Hauptspraehen mächtig, sucht auf
'Herbst Stelle als Obersaaltochter. oder in feines

Fremdenrestaurant. Beste Referenzen. Chiffre 260

Restaurationstochter, tüchtig, deutseh, franz. und etwas
englisch sprechend, wUnscht Saisonstelle iu erstes Hotel. Zeugnisse

und Photographie zu Diensten. Chiffre 995

Restaurationstochter. Sprachenkundige, gewandte Toch¬
ter, mit prima Referenzen, wünscht Servierstelle oder als

Barmaid. Event, nach Egypten. Chiffre 45

Restaurationstochter, der 3 Hauptsprachen mäehtig, sueht
Engagement für die Wintersaison oder Jahresstelle, in feinem

Etablissement. Beste Referenzen. Chiffre 876

Saalkeller. Best empfohlener Jüngling, 17 Jahre alt, welcher
die Hotelsehule in Cour-Lausanne besucht hat und letzte Saison

in Contrexcville (Frankreich) als Commis de Restaurant
arbeitete, sucht Winterengagement für Saal oder auf Bureau. Gefl.
Offerten an: Theodor Küpfer, Tödistrasse 44, ZUrich.

Saallehrtochter. Jüngere, nette Tochter, aus sehr guter
Familie, franz. und etwas deutsch sprechend, wUnscht in gutem

Hause, wo etweleher Familienanschluss möglich wäre, in die
"Lehre zirtreten. Eintritt nach Belieben. - - ¦ Chiffre 20

Saallehrtochterstelle sucht junge Tochter, in gutes Hotel.
Franz. Schweiz bevorzugt. Chiffre 84

Saaltochter. Tochter, deutsch, franz. u. engliseh sprechend,
sueht Stelle als Saaltochter, nur in gutem Haus, am liebsten

nach Lugano. Chiflre 942

Saaltochter (I.), deutsch, franz., ziemlich englisch und ita¬
lienisch sprechend, sucht Stelle in kleineres Hotel, fllr sofort

oder spilter. Zeugnisse und Photographie ¦/.. D. Chiffre 910

Saaltochter, deutsch und franz. sprechend, sucht Stelle für
die Wintersaison. Zeugnisse und Photographie z. D. Ch. 33

Saaltochter, selbständig, der 3 Hauptspraehen mäehtig, sucht
Stelle in Hotel I. Ranges. Gute Zeugnisse und Photographie

zur Verfügung. Eintritt nach Wunsch. Chiffre 04

Saaltochter (I.). Nette Tochter, der 3 Hauptsprachen mäch¬
tig, im Service gut bewandert, suclit Stelle als 1. Saaltochter,

für Wintersaison, event. auch Jahresstelle. Eintritt nach Wunsch.
Gute Zeugnisse. Chiffre 28

Saaltochter, mit guten Zeugnissen, wUnscht Stelle, wenn
möglich auf 20. Oktober, in grösseres Haus. Chiffre 25

Saaltochter. 18jilhrige Tochter, deutsch und franz. spre¬
chend, wünscht Stelle als Saaltochter. Zeugnisse z. D. Ch. 50

Saaltochter oder Restaurantkellnerin, tüchtig, deutsch
und franz. sprechend, sueht Stelle per sofort oder spilter, in

besseres Ilotel. Chiffre 76

Saaltöchter. Zwei junge Töchter, 20 Jahre, beider Sprachen
mächtig, im Saal- sowie Restaurationsserviee tUchtig und

[gewandt, suchen auf 1. Oktober oder spilter Stelle als Saaltöchter,
^womöglich ins gleiche Hotel. Chiffre 969

Serviertochter. Tüchtige Tochter sucht Stelle in Saal oder
besseres Restaurant. Chiffre 970

Serviertochter. Selbständige, der 3 Hauptspraehen mäch¬
tige Saal- und Restaurationstochter, die auch einige Kenntnisse

in der Zubereitung von American Drinks1- besitzt, wUnscht
passende Stelle. Chiflre 983

Serviertochter. Tochter, deutsch und französisch sprechend,
im Saal- und Restaurationsserviee tüchtig, sueht Stelle für

Ende Oktober in Hotel oder gutes Restaurant. Gute Zeugnisse u.
Photographie zur Verfügung. Chiffre 12

Serviertochter. Einfache, nette Tochter, aus guter Familie,
der drei Hauptspraehen milchtig, sucht Stelle als Serviertochter,
in feines Café-Restaurant oder Saal. Gute Referenzen. Ch. 39

Serviertochter. Arbeitsame Tochter, im Saal- und Restau¬
rationsserviee selbständig, deutsch, französisch und englisch

.sprechend, sucht passendes Engagement, würde auch Stelle als
Aushilfsgouvernante annehmen. Zeugnisse und Photographie z. D.

Chiffre 36

Serviertochter, der drei Hauptsprachen mächtig, im Ser¬
viee durchaus bewandert, sucht passende Stelle. Prima Zeugnisse.

Chiffre 80

Serviertöchter. 2 seriöse Töchter, tUchtig im Saal und
Restaurantservice, suchen zusammen Saison- oder Jahresstelle.

Prima Zeugnisse. Photographie zu Diensten. Chiffre 105

LjhD
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Cuisine & Office.
DSD

Aide de cuisine. Cuisinier, 19 ans, parlant allemand et
Français, ayant actuellement fini la saison dans le nord de

l'Allemagne, dans une grande maison, eherche place de suite, pour
la saison ou à l'année. Bons certificats à disposition. Adresser
les offres à Ferdinand Jodelet, Rue Ph.-Henri Matthey 11, Chaux-de-
Fonds. (870)

Aide de cuisine. Cuisinier, 19Vi ans, avec bons certificats
de maisons de premier ordre de la Suisse et de l'Allemagne,

eherche place pour la saison d'hiver ou à l'année, comme aide ou
commis. Entree de suite. S'adresser à Edmond Rothen, Rue du
^Progrès 9, Chaux-de-Fonds. (901)

Aide de cuisine, connaissant la pâtisserie, cherche place
pour de suite, à l'année ou pour la saison. Bonnes références.

Prière d'adresser offres sous chiffre N 3358 C à Haasenstein & Vogler,
La Chaux-de-Fonds. (125) H Ue 14859 o

Aide de cuisine, deutsch und franz. sprechend, in Hotel
1. Ranges gearbeitet, sueht Stellung neben Chef, zur weiteren

Ausbildung, unter sehr bescheidenen Gehaltsansprüchen. Offerten
unter M. R. 105, bahnpostlagernd, Lausanne. (975)

Aide de cuisine. Cuisinier, âgé de 20 ans, sachant la pâ¬

tisserie, muni de bonnes références, cherche plaee de suite
eomme aide ou seul dans un petit hôtel. Chiffre 74

Aide de cuisine. Junger, tüchtiger Koch, 24 Jahre alt, ge¬
lernter Pâtissier, letzte Saison als Rôtisseur tiltig, mit prima

Zeugnissen und Referenzen des In- und Auslandes, sucht Stelle.
Würde auch Stelle als Chef, in kleineres gutes Haus annehmen.

Chiffre 100

Aide de cuisine-Rôtisseur. Koch, 21 Jahre, mit guten
Zeugnissen, wünscht Stelle als Aide oder Rôtisseur, in gutem

Hause, wenn möglich in der franz. Schweiz. Gefl. Offerten mit
Gehaltsangabe an Edm. Stlerli, Koch, Reuss-Gebensiorl (Aargau). (57)

Apprenti cuisinier. On cherehe pour un jeune homme,
ayant fait un bon apprentissage de pâtissier (certificat et

diplôme), plaee de volontaire dans bon hôtel, où il aurait l'occasion
d'apprendre la cuisine. Chiffre 54

Chef de cuisine, 38 ans, sobre et économe, ayant travaillé
dans des premières maisons de Paris, du Midi, Allemagne et

Autriche, cherche engagement pour l'hiver, à l'année ou pour la
saison. Chiffre 49

Chef de cuisine, Suisse, 36 ans, cherche engagement, à
l'année ou pour la saison. Excellentes références sous tous

les rapports. Adresse: R. Dlrac, 36 Boulevard Helvétique, Genève. (70)

Chef de cuisine, tüchtig und zuverlässig, deutsch und franz.
sprechend, sucht Saison- oder Jahresstelle, in mittleres Haus

I. Ranges. Eintritt nach Belieben. Sehr gute Zeugnisse. Ch. 63

Chef de cuisine, 25 ans, bon restaurateur, actuellement en
condition, cherehe saison d'hiver dans bonne maison de second

ordre. Chiffre 58

Chef de cuisine, Mitte 30er, ledig, mit guten Zeugnissen
aus ersten Häusern des In- und Auslandes, sucht Engagement

für sofort oder Wintersaison. Chiffre 60

ide de cuisine, gelernter Pâtissier, sueht Stelle als solcher.
I Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 940

Chef de cuisine, 26 ans, muni des meilleures références de
maisons de premier ordre de la Suisse et de la France, eher- ¦

che engagement dans petite maison. Entrée suivant convenance.
Exempte du serviee militaire. Chiffre 30

Chef de cuisine, 28 ans, sérieux et économe, muni de bonnes
recommandations, cherche place pour octobre ou plus tard.

Chiffre 949

Chef de cuisine, expérimenté, actuellement dans grande
maison de la Suisse romande, recommandé par son directeur,

cherehe engagement. Offres sous Me 15285 X à Haasenstein & Vogler,
Genève. (118) H Ue 14819 o

Chef de cuisine. Propriétaire d'un hôtel de 1er ordre en
Belgique, recommande chaleureusement â ses collègues, pour

la saison d'hiver, son ehef de cuisine qui est à son serviee depuis
de nombreuses années. Chiffre 769

Chef de cuisine, Schweizer, 28 Jahre, mit allen ins Fach
einschlagenden Arbeiten durehaus vertraut, prima Referenzen

von England, Italien und der Schweiz, 4 Spraehen sprechend,
sucht Winterengagement. Gehaltsansprüche 200 Fr. per Monat.
Disponibel vom 1. Oktober an. Chiffre 874

Chef dé cuisine, sérieux, sédentaire, ayant travaillé dans
grands hôtels, connaissant la pâtisserie, eherche place pour

de suite ou date à convenir. Certificats à disposition. Chiffre 819

Chef de cuisine, Schweizer, 35 Jahre, im Fache tüchtig und
sparsam, der mehrere Saisons in gleichem Hause tätig war,

mit guten Zeugnissen verschen, w Unscht passendes Engagement.
Chiffre 92

Chef de Cuisine, sehr tüchtig, mit guten Referenzen, sueht
fttr Sommer 1909 prima Stelle mit eigener Brigade. Gefl.

Offerten zur Weiterbeförderung unter H 9649 F an Haasenstein & Vogler,
Bern. (127) HUe 14948 o

Chef de cuisine. Jeune chef de cuisine, Français, éner¬
gique, cherche engagement pour la saison d'hiver ou à l'année.

Certificats à disposition. Chiffre 608

Chef de partie, 30 ans, sérieux et capable, muni de sérieuses
référenees, cherche engagement dans première maison, comme

saucier ou garde-manger, pour la saison d'hiver (Riviera). Entrée
à volonté. Chiffre 964

Chefköchin, tüchtig und erfahren, mit prima Zeugnissen,
wünscht Stelle auf Mitte oder Ende Oktober, in nur ganz

gutes Hotel oder feinere Pension, am liebsten Jahresstelle. Ch. 802

Gouvernante d'Office et d'économat, très recomman¬
dée, sérieuse et capable, demande engagement pour la saison

d'hiver ou toute l'année, sur le Littoral méditerranée de
préférence. Voyage à son compte. Références de premier ordre et
photographie à disposition. Chiffre 886

KOCh, selbständig, gelernter Pâtissier, 25 Jahre, sucht Winter¬
oder Jahresstelle. Eintritt vom 1. Oktober an. Gefl. Offerten

an Antoine Comes, Lichtensteig (St. Gallen). (939)

KOCh, junger, tüchtiger, mit prima Zeugnissen in Table d'hote
und Restauration, sowie gelernter Pâtissier, deutsch u. franz.

sprechend, sucht Saisonstelle in besseres Hotel oder Restaurant,
auf Anfang Oktober. Gefl. Offerten unter Chiffre Yc 7042 Y an
Haasenstein & Vogler, Bern. (117) HUel4779o

OCh, junger, mit guten Kenntnissen, sucht Stelle auf
kommende Wintersaison, am liebsten in der Schweiz. Chiffre 982K

Koch oder Pâtissier. Ein dem Militärdienst entlassener
junger Mann sucht Stelle als Koch oder Pâtissier in besseres

Hotel oder Restaurant. Südfrankreich bevorzugt. Chiffre 82

KOChlehrling. Gesunder, kräftiger JUngling, von 16 Jahren,
wünscht Kochlehrstelle. Westschweiz bevorzugt. Offerten an

Conrad Stäheli, St. Fiden (St. Gallen). (827)

KOChlehrtOChter. Junges, intelligentes Mädchen, das schon
in Hotel und Restaurant gedient, sueht Stelle als Kochlehr-

tochter, in Hotel, Pension oder Restaurant. Chiffre 98

Kochlehr- oder Volontärstelle. Suche fUr jungen, intel¬
ligenten JUngling, mit Kenntnissen der Patisserie, Volontitr-

oder Kochlehrstelle, in erstkl. Hotel. Gefl. Offerten an: Dbeli-
Hofer, Kasernen-Kantine, Basel. (24)

Küchenchef, 33 Jahre alt, tUchtig und ökonomisch, sucht
Stelle für allein oder mit Aide. Ia. Referenzen. Chiffre 75

Küchenchef, solid und sparsam, 31 Jahre alt, mit guten
Zeugnissen und Referenzen, sueht Stellung auf 1. Oktober

oder später; nimmt auch Aushülfe an. Geü. Ollerten an: Küchenchef,

Liesbergerstr. 17, Basel. (872)

Küchengouvernante. Tüchtige, energische KUchengouv
nante oder fürs Economat, sucht passendes Engagement nur

in erstkl. Hotel. Beste Zeugnisse zu Diensten. Gell. Offerten
unter Chiffre 496, poste restante Luzern. (129) H Ue 14867 o

er-
nur

Officegouvernante. Selbständige und zuverlilssige Office-
und Ktlehengouvernante sucht Stellung in ordnungsliebendes

Haus ersten Ranges. Engadin oder Davos bevorzugt. Eintritt
nach Belieben. Chiffre 936

Offlce-Couvernante. Tochter, gesetzten Alters, im Hotel¬
fach durchaus bewandert, sueht Stelle als Office-Gouvernante

in gutes Haus auf Ende November oder anfangs Dezember. Zeugnisse
und Photographie zu Diensten. Chiffre 86

Pâtissier. Suisse, ayant actuellement fini la saison dans bon
Hôtel de l'Engadine, parlant anglais, français et allemand,

cherche place pour la saison d'hiver ou à l'année. Bon certificats
à disposition. Chiffre 34

Saucier, 26 Jahre alt, ruhiger, seriöser Arbeiter, in besseren
Häusern des In- und Auslandes gearbeitet, sucht baldigst

Engagement, Saison- oder Jahresstelle. Beste Zeugnisse zu Diensten.
Chiffre 64

LJHU
DSD

Ctage & Cingerle.

Etagengouvernante. Fräulein, der 3 Hauptsprachen mäch¬
tig, welches bisher als Economatgouvernante tiltig war, sucht

auf die Wintersaison Stelle als Etagengouvernante. Zeugnisse u.
Photographie zu Diensten. Chiffre 997

Etagengouvernante. Gebildete Deutsche sucht Engage¬
ment als Etagengouvernante, für kommende Saison (Winterstation),

Schweiz bevorzugt. Zeugnisse und Referenzen zur
Verfügung. Chiffre 62

Etagengouvernante, tUchtige, energische, gesetzten Alters,
mit besten Referenzen, sucht Winterstelle. Chiffre 73

ptagenportiers, 2 tUchtige, suchen Stelle für die Winter-
L_ saison, wenn möglich im gleichen Hotel. Chiffre 934

Femme de Chambre. Fräulein, 24 Jahre, Schweizerin, gut
franz. sprechend, welche schon als Kammerjungfer gedient

hat, sueht ähnliche Stelle zu feinerer Herrschaft oder allein
stehender Dame, Engländer oder Franzosen bevorzugt. Zeugnisse u.
Photographie zu Diensten. Chiffre 5

Glfitterlnnen, 2 tüchtige, mit guten Zeugnissen, suchen En¬
gagement in gleiches Hotel, auf kommende Wintersaison.

Eintritt nach Belieben. Chiffre 27



L Ingère (I.). tüchtige, sucht Engagement.
Chiffre 47

Lingère, tUchtige, sucht Engagement auf 15. Oktober oder
1. Nov. Prima Zeugnisse zur Verfügung. Chiffre

Lingère (erste), tüchtige, mit guten Zeugnissen, deutsch
und franz. sprechend, sucht Saison- oder Jahresstelle. Ch. 950

Lingeriegouvernante. Tochter gesetzten Alters, welche
schon in grossen Hotels gearbeitet, sucht für kommenden

Winter Engagement. Deutsche Schweiz bevorzugt. Chiffre 988

Maschinenwäscher. Für unseren Maschinen-Wäscher, den
wir in jeder Beziehung nur bestens empfehlen können, suchen

wir fUr Anfang Oktober Stelle. Familie Berger, Schlosshotel, Hertenstein,

Vierwaldstättersee. (17)

Zimmermädchen. Ein im Zimmerdienst bewandertes Mäd¬
chen, deutsch und franz. sprechend, sucht Stelle als

Zimmermädchen, am liebsten nach Lugano oder Italien. Gute Zeugnisse
und Photographie zu Diensten. Chiffre 888

Zimmermädchen, tüchtiges, gesetzten Alters, deutsch, fran¬
zösisch und genügend englisch sprechend, wUnscht Stelle naeh

der französischen Schweiz oder naeh dem Süden, Frankreich. Italien
oder Cairo, in Ilotel I. Banges. Chiffre 957

Zimmermädchen. Suche Stelle in eine Familie nach England
als Zimmermädchen; bin in den Handarbeiten bewandert und

spreche deutsch u. französisch u. auch ein wenig englisch. Ch. 962

Sommelier d'étage ou de restaurant, Suisse, âgé de
23 ans, parlant les 4 langues, eherche place pour la saison

d'hiver, de préférence en Italie. Chiffre 88

Zimmermädchen. Ein Mädchen zucht Stelle als Zimmer¬
mädchen, in Hotel I. Eanges. Spricht deutsch, französisch und

italienisch. Eintritt 15. Oktober oder 1. November. Zeugnisse u.
Photographie zu Diensten. Chiffre 72

Zimmermädchen. 2 tüchtige Mädchen suchen Stelle als
Zimmermädchen, in Hotel I. Hanges, wenn möglich in die

franz. Schweiz. Eintritt 15. Oktober oder 1. November. Sprechen
deutsch, franz. und italienisch. Zeugnisse und Photographie zu
Diensten. Chiffre 71

Zimmermädchen, erfahren und zuverlässig, deutsch und
franz. sprechend, sucht Wintersaisonstelle in grösseres Hotel,

event. würde auch Jahresstelle angenommen. Prima Zeugnisse
und Photographie z. D. Offerten unter V 6288 Lz an Haasenstein &
Vogler, Luzern. (130) H Ue 14964 o

Zimmermädchen, Schweizerin. 21 Jahre, der 3 Hauptspra¬
chen mächtig, in ungekündigter Stelle, sucht Winter-Engagement.

Chiffre 89

Zimmermädchen. Junge Tochter. 21 Jahre, welche auch
im Ausbessern der Wäsche bewandert ist. sucht Stelle nach

Frankreich, als Zimmermädchen. Zeugnisse und Photographie zu
Diensten. Chiffre 87

DnD foge, Oft & Omnibus.

Concierge, jüngerer, zuverlässiger, 3 Spraehen sprechender
Mann, sucht Winterstelle, event. in grossem Hotel als

Conducteur. Schweiz oder Ausland. Gefl. Offerten unter G. E. 12,
poste restante Luzern. (816)

Concierge. Ein in allen Zweigen eines grösseren Hotel¬
betriebes erfahrener Mann, sucht gestützt auf seine Ia. Zeugnisse

und Beferenzen Winterstellung als Concierge, präsentiert
gut u. ist in Wort und Schrift der Hauptspraehen mächtig. Ch. 966

Concierge. Schweizer, 31 Jahre, der 4 Hauptspraehen in
Wort und Sehrif durchaus mächtig, mit guten Zeugnissen und

Empfehlungen, suclit Jahres- oder auch Saisonstelle. Chiffre 904

Concierge, Schweizer, junger Ehemann, der drei Haupt¬
sprachen mächtig, mit prima Zeugnissen, sucht Stellung.

Würde eventuell anch Conducteur- oder erste Portier-Stelle
annehmen. Chiffre 42

Concierge-Conducteur, Schweizer, 29 Jahre, vier Haupt¬
spraehen, sucht Stelle als solcher oder als Conducteur, für

den Winter, event. Jahresstelle. Zeugnisse von Hotels I. Banges
zu Diensten. Chiffre 234

Conducteur, 30 Jalire, 4 Hanptsprachen, mit guten Zeug¬
nissen von Hotels I. Banges, suclit Stelle auf den Winter, als

Concierge oder Conducteur, im In- oder Ausland. Chiffre 21

Conducteur, présentant bien, Suisse allemand, parlant cou¬
ramment les 4 langues et versé dans le service des maisons

de tout premier ordre, cherche place pour l'hiver ou pour toute
l'année. Adresse : B. T., poste restante Como per Brunate. (796)

I iftier, 20 Jahre alt, deutsch, französisch u. englisch sprechend,l_ sucht Stelle für die Wintersaison. eventuell aneli als Kom-
missionnür. Chifire 958

Liftier, der 3 Hauptspraehen mächtig, suclit gestützt auf Ia.
Beferenzen Stellung als solcher per sofort od. la. Okt. Ch. 968

Portier, tüchtig und solid, Schweizer, mit nur besten Zeug¬
nissen, deutsch und französisch sprechend, wünscht bleibende

Stelle in Hotel. Saison- oder Jahresgeschäft. Chiffre 965

Portier. Jeune homme sérieux, âgé de 20 ans. Suisse, parlant
allemand et passablement français, cherche place pour fin

octobre ou 1er novembre, pour se perfectionner dans le français.
comme portier ou eommissionaire-offieier. Chiffre 980

Portier. JUngling sucht Stelle als Portier
Spricht deutsch und französisch.

'ilcr Ausläufer.
Chiffre 43

Portier. Solider, junger Portier, gut präsendierend, deutsch
und französisch sprechend, sucht Stelle. Zeugnisse und

Photographie zu Diensten. Gerì. Offerten au: Emil Wagisbach. Aeschi
bei Spiez (Bern). (44)

DnD
DSD

Bains, Cape & Jarbin
DMD

Gärtner, 27 Jahre, durchaus selbständig, in allen Zweigen der
Gärtnerei, sucht Stellung für sofort oder 15. Oktober. Ch. 990

Gärtner, 20 Jahre, Deutscher. tUchtig im Fach, sucht auf
15. Oktober oder später Stelle in Privat, Ilotel oder Pension,

fllr AVintersaison, Italien oder Südfrankreich bevorzugt. Gute
Zeugnisse zur Verfügung. GeH. Offerten an F. Scholl. Gärtner,
Pension Terrasse, Luzern. (22)

Kellerbursche. Junger Mann, 27 Jahre, in Holz- und Keller¬
arbeit gut bewandert, sucht Stelle in Hotel oder Weinhandlung.

Chiflre 102

Kellermeister. Junger Schweizer, mit guten Empfehlungen,
sueht passendes Engagement, Chiffre 59

DnD
DSD * Dioers. * irai
Aide ménagère. Fille (Vhôtelier, d'une petite localité de

l'Allemagne, parlant passablement le français, au courant des
travaux d'hotel, cherehe place dans bonne maison de la Suisse
romande, pour so perfectionner dans la langue. Chiffre 826

Gouvernante. Tochter, 23 Jahre, deutseh und franz. spre¬
chend, schon 8 Mimate als Aide Gouvernante d'Office in

erstklassigem Hotel gearbeitet, wUnscht Stelle für sofort oder spilter,
als Gouvernante. Cliiffre 977

Gouvernante, tuchtigt\ der 4 Hauptspraehen nmehtìg. die
gute Warenkenntnisse hat und in der Kontrolle bewandert

ist, sneht in erstklassiges, grosses Haus Engagement als Ktlehen-
u. Magazingouvernante, für sofort oder nach l'ebereinknnft. Ch. 48

ennge eherehe plaee comme portier-femme de chambre, pour
la saison d'hiver. Chiffre 936M

Remplaçante-Stelle für ;:irka 2 Monate sucht gebildetes
FrHulein, tüehtige Gouvernante, sei es als Vertreterin der

Hausfrau oder einer Gouvernante. Würde auch Bureauarbeiten
besorgen kennen. Suchende ist bestens empfohlen und in
sämtlichen Branchen der Hotelerie erfahren. Chifire 91

Stütze der Hausfrau. Junge Tochter, sprachenkundig. im
Hotelservice bewandert, wünscht Stelle als Stütze der Hausfrau

oder Aide-Gouvernante. Chiftre 41

Vertrauensstelle. Tüchtig.
prima Zeugnissen und Empfehlt)

bewandert iu der Buchhaltung sow ie
rationsserviee. sucht Engagement

trene, ti e i s s ige Toch t er. m 1 1

ngen von nur gnten Hiiusern,
im Buffet-, Saal- und Rostau-

Chiffre 7

Ver trau e ii ss tell c. Gebildetes
stelle in feinerem Hotel, wo sie

könnte. Ohne gegenseitige VergUtun,
Behandlung. Getl. Offerten unter C
& Vogler, Zürich, (läl) (Hl*el482Go)

FrHulein sucht Vertrauens-
nebenbei das Kochen erlernen

mit vollständiger Familien-
hiffre Fc5341Z an Haasenstein

Wäscher. Hin zuverlässiger, :

Heizer nnd Wäscher in Hotel
richten an Th. Steiger, Oberwitscìu
(Kt. Wallis'. (119;

olider Mann sueht Stelle als
jder Anstalt. Offerten sind zu
r, Hotel Seiler, in Zermatt,

H. 81701,. HUe 14827 o

§MT AVIS. "WB
Wer auf die unter Chiffre ausgeschriebenen Peisonal- oder

Stellengesuche Offerten einsendet, hat dieselben auf dem Umschlag
mit der dem Inserat beigegebenen Chiffre zu versehen und an
die Expedition zu adressleren, von welcher sie dann uneröffntt
und franko an die richtige Adresse befördert werden.

Die Expedition ist nicht befugt, die
Adressen der Inserenten mitzuteilen.

iS9~ Nichtkonveniorendo Offerten sind nicht an die

Expedition, sondern an die Bewerber direkt zu retournieren.

jj Zu verkaufen.
¦¦ Grossartig gelegenes, gut rentierendes Saisonal

Hotel (Süddeutscher Badeort) ist Umstände halber
¦¦ sofort zu verkaufen. Das Haus ist komplett einge-

¦¦ richtet, 100 Betten, hat vornehme Kundschaft, besitzt
SS grossen Garten etc.

g| Gefl. Offerten unter Chiffre H 250 R an die

¦¦ Expedition dieses Blattes.

HOTEL-DIREKTOR
erfahrener Fachmann, Deutscher, 32 Jahre alt, verheiratet,
keine Kinder, mehrjähriger Leiter eines grossen, erstklassigen
Aktien-Unternehmens, mit besten Verbindungen, zuletzt in
leitender Stellung in einem der ersten New-Yorker Hotels, sucht
Engagement.

Offerten unter Chiffre H 252 R an die Exped. d. Bl.

Chef de cuisine
français, 40 aus, ayant toujours travaillé dans maisons
de 1er ordre, cherche place pour cet hiver ou place
à l'année, dans hôtel 1er ordre.

S'adresser sous chiffre H 253 R à l'administration
du journal.

f Hotel-Direktor. §
^ Routinierter energischer Fachmann (Schweizer), gelern- â
« ter Koch und Kellner, erfahrene kaufmännische Kraft, S
et der 4 Hauptsprachen vollkommen mächtig, Leiter eines %

\ Grand-Hotel (Frankreich), sucht für die Winter-Saison Enga- \
fa gement. Allererstklassige Referenzen und Beziehungen. j|
I Offerten unter Chiffre H 1030 R an die Exp. d. Bl. |

Hotel-Direktor
31 Jahre alt, mit geschäfts- und sprachenkundiger Frau, ohne
Kinder, zurzeit in ungekündigter Stellung, sucht ab Herbst
passendes Engagement in mittelgrosses Hotel. Ansprüche
bescheiden. Kaution zur Verfügung ; event. Beteiligung od. Pacht.

Offerten unter H 240 R an die Expedition dieses Blattes.

DIREKTOR.
Langjähriger Oberkellner, tüchtiger, energischer Fachmann,

mit guten Referenzen, anfangs Dreissiger, im Sommer selbständiger

Leiter eines mittelgrossen Hotels, mit fachkundiger Frau,
sucht für den Winter Stelle als Direktor oder Oberkellner
in grossem Hause.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 204 R an die Expedition
dieses Blattes.

A VENDRE
dans ia Haute- Engadine, à CELERINA

(5 minutes de St-Moritz), 1700 m. altitude

Station d'hiver et d'été
5*^ de grand avenir

HOTEL- PENSION
position admirable, de construction récente, terrain
pour tennis et patinage, café et restaurant, salon. 25
chambres, 3 salles de bains, etc. Chauffage central,
lumière électrique, etc. Déjà meublé en partie.

On peut traiter avec fr. 40,000 comptant.
S'adresser à Dr. Bezzola, avocat, à St-Moritz

246 (Engadine).

Zeugniskopien
besorgt schnell und billig Maschinen-
schreibbureau J. Jäg-g-i Bundesplatz

35. Luzern. (A 11,305) 3201

Hotel-Direktor
30 Jahre alt, längere Zeit in England und Amerika, geschäftskundige

Frau, zur Zeit in Saisonstelle, sucht ab 1. November
Posten in erstklassigem, grösserem Hotel. Wintersaison oder
Jahresstelle. Kapitaleinlage gegen Sicherstellung 30 bis 40,000 Fr.

Gefl. Offerten unter Chiffre Ue 14,992 o an die Union
Reklame, Annoncen-Expedition, Luzern. (759)

Fr. 10,000 de bénéfice net par an
par la reprise d'un bon petit hôtel de second ordre avec restaurant à
Aix-Ies-foains marchant toute l'année et ayant une bonne clientèle
sérieuse. Recettes Fr. 60,000. p. a. Loyer Fr. 7000.-- On traite
avec Fr. 15 20,000. Le propriétaire remet pour cause d'âge.

Offres, sous chiffre If 420 R à l'administration du journal.

Maître d'hôtel
sérieux et disposant de 30 à 40,000 francs est demandé comme

Affaire en plein rapport et de toute sécurité en France.
Adresser les offres sous chiffre H 259 R à l'administration

du journal.

Hotel-Buchführungen und Sprachen.
3228 Anstalt Mercuria in Lucens (franz. Schweiz.) b 11,774

Wer genau die unentbehrlichen Sprachen lernen will, verlange
Prospekte vom Direktor und Besitzer Jules BittGrlin.

Directeur - CM äe ree
Hôtelier, Suisse, 32 ans, marié, complètement au courant

des 4 langues et du métier, ayant du remettre sa maison sur
la Riviera à cause d'affaire de famille, cherche place pour la
saison d'hiver. Très bonnes références. Prétentions modestes.
Adresser les offres sous chiffre H 1027 R à l'expéd. du journal.

GouVcrnatttcttstclle
nach dem Süden sucht auf kommende Wintersaison tüchtige,
sprachenkundige Hotelierstochter.

Getl. Offerten unter Chiffre H 258 R befördert die
Expedition des Blattes. >

Für Hotels!
Ein gut gewandter, selbständiger

W Tapezierer "TWS
suoht Stelle. Offert, unter Chiffre l'e 14,872 o befördert die l'nion-
Reklnine, Annoncen-Expedition, Iiuzern. 754

A VENDRE
pour raison de santé, à Fribourg (Suisse) un
hôtel d'ancienne renommée avec bon Café-
restaurant. 50 lits de voyageurs. Situation
très avantageuse. Clientèle étendue.

Entré à volonté. Prix favorable.
On désire un preneur catholique.
Pour tous renseignements s'adresser à MM.

Ryser & Thalmann à Fribourg. (195)

li
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HOTEL-VERKAUF.
Ein von Fremden und Geschäftsreisenden gut

besuchtes, in einer Hauptstadt der deutschen Schweiz
gelegenes Hotel ist wegen Familienverhältnissen zu
verkaufen. Das Hotel ist das erste am Platze und
geniesst im In- und Auslände eines ganz vorzüglichen
Rufes. Für geschäftskundige, strebsame junge Leute.
welche über einiges Kapital verfügen, ausserordentlich
günstige Gelegenheit. Offerten befördert die Expedition
dieses Blattes unter Chiffre H 1028 R.

1

Itm
Infolge Rücktritts ist die Stelle des zweiten

Sekretärs u. Kassiers
bei der Neuen Tonhallengesellschaft in Zürich auf den
1. Januar Ì909, event. früher, zu besetzen. Bewerber sollen
kaufm. Bildung u. Kenntnis der franz. Sprache besitzen. Alter
zirka 30 Jahre. Gehalt Fr. 3000. und Gratifikation.

Anmeldungen unt. Beilage von Photograhie u. Zeugnissen
in Kopie sind unt. Chiffre Z. X. 11,098 an die Annoncn-Kxped.
Rudolf Mosse, Zürich, zu richten. (Zà 13.032) 75t (MUeH,949o)

Hotelier
dem eine fach- und sprachenkundige Frau zur Seite steht, sucht für
den Winter die selbständige Leitung eines mittleren Etablissements
am Genfersee, der Riviera oder in Italien zu übernehmen. Prima
Referenzen. Gefl. Offerten unter Chiffre Ue 14,996 o an die Union Reklame,
Annoncen-Expedition, Luzern. rj-nj)

Maison fondée en 1796

Vins fins de Neuchâtel
SAMUEL CMATENAY

Propriétaire à Neuchâtel 1011

Marque des hôtels de premier ordre
Dépôt à Parie: V. Päder, au Chalet Suisse, 41 rue des Petits Champs

Dépôt à Londres: J. & R. Me Cracken, 38 Queen Street City EC.

Dépôt à New -York: Cusenier Company, 110 Broad Street.

Hotel-Direktor
Tüchtigei' energischer Fachmann, Mitte dreissiger, mit

fachkundiger Frau z. Z. Leiter eines erstklassigen Hauses in
ungekündigter Stellung, sncht, gestützt auf gute Referenzen,
passendes Engagement. Jahresstelle bevorzugt.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 255 R an die Expedition
dieses Blattes.

%$vad)tboU gelegenes

703 offeriert ©. SölUUrCt, SJHCJ.

Zu verpachten auf Frühling 1909, event.
sofort zu verkaufen:
Hotel-Besitzung mit Mobiliar

in schöner, aussichtsreicher Lage am Thunersee.
in der Nähe einer Eisenbahnstation, (htohy) (h.Uchtuoo)

Auskunft erteilt das Advokaturbureau
735 W. Kirchhoff in Thun.

irauie Esspsdiirrspulmasdiine

(System Steinmetz, mit- 3 Becken)
4 Jahre in Hotel I. Ranges in Betrieb gewesen, wurde wegen
Vergrösserung gegen System Simplon" von H. Kummler & Co.,

Aarau, ausgewechselt und ist für Fr. 500 zu verkaufen.
Gefl. Anfragen unter G 2525 Z befördert die Union-

Reklame, Annoncen-Exped., Luzern. 1056

Taormina (Sizilien.)
Terrain zur Erbauung eines grossen Hotels zu verkanfen.

Grosses Grundstück von zirka 15.000 Quadratmeter, an
einem Fahrweg, nach Süden gelegen, mit genügend
Steinmaterial zum Bau und zur Kalkgewinnung, zu verkaufen.
Das Terrain erstreckt sich von der Stadt bis zum Santuario
Madonna della Rocca und dem Vecchio Castello, mit Aussicht
auf den Etna, die See, das Griechische Theater u. Calabrien,
derart, das kein Neubau diese Aussicht beeinträchtigen kann.
Billiger Preis; Zahlungserleichterungen.
Eigentümer : G. Seuderi Zuccaro, Mandanici, Messina.

Auf Wunsch Photographie und Erläuterung. 102«



FABRIQUE SUISSE DE MEUBLES
SOCIÉTÉ ANONYME DES ETABLISSEMENTS

JULES PERRENOUD & C1^
1014 E 12,716

CERNIER
(CANTON DE NEUCHATEL)

INSTALLATIONS

D'HOTELS, PENSIONS

VILLAS, CHALETS, etc.

DESSINS ET DEVIS

FABRICATION SOIGNÉE

i 18
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I
I

DERNIER PROCRES
Hygiénique Economique

M
¦ r

''i I

: ¦

Pratique

LE DISTRIBUTEUR DE
SAVON LIQUIDE K 1376L

LISODÏ8
The Liquid SOap DIStributor

Indispensable ponr tous hôtels et établissements publics
Demander catalogue illustré aux fabricants:

MERMOD FRÈRES, STe-CR0IX (Suisse.)
GRAND PRIX MILAN 1906. \%

m
'JToloplion 3575. Gutstrasse.Telegramm: Baur Gärtnerei Sîilrlcb.

C. BAUR, Äiiriclr-AlJbisriecien.
Grösstes Pflanzen-Versandtgesehäft der Sehweiz und Süddeutsehlands.

Grösste Importationen (jährlich zirka 30 Wagons)
von sämtlichen Dekorationspflanzen (Kübelpflanzen) für Vestibules, Saal, Balkons, Terrassen,
Wintergärten eto. ote, ebenso Tischdekorations-Pflanzen, in allen Palmenarten, sowie blUhende
Pflanzen, in jeder gewünschten Grösse u. Preislage. Massenvorräte in Lorbeerbäumen.

zu konkurrenzlosen Preisen.
Ferner offeriere Schnittblumen und feines Schnittgrün zu Tafeldekorationszwecken. Grösster Bestand in

sämtliohen Arten von Gruppenpflanzon (Mutterpflanzen.)
Es gelangt nur prima Ware zum Versandt zu niedrigster Berechnung. Prompte und reellste Bedienung, Katalog gratis und
Iranko. Meine Kulturen umlassen 36 Gewächshäuser, 2500 Mistbeetfenster, 9 Jucn. Kulturland. Meine äusserst grossen Importationenunii Maasenknlturen fçestutten mir, meino Artikel zu konkurrenzlosen Preisen abzugeben. Zum Besuche meines Geschäftes
1066 sind Interessenten höflichst eingeladen. (K 13H01)

ZU BEZIEHEN DURCH DIE BEDEUTENDSTEN /MÖBELMAGAZINE DER SCHWEIZ
SOWIE DURCH ALLE FIRMEN DER HOTEL-BEDARFSARTIKEL-BRANCHE 1031

Norddeutsche
Fischkompagnie

Koch k Schotte, Geestemünde.

Lieferanten «ehr vieler Hotels des In-
(A 11.229) und Anslandes. 3191

Seefische, jtotnmer nsw.
Tel-Adr.: ?i:c&rajigsit. Telephca 936.

A louer à Montreux
dans position centrale

Bâtiment neuf
non meublé, pour hôtel, pension,
crémerie, avec magasin et tous
locaux nécessaires, Jardins et
terrasses. Confort, moderne. S'adr. :

H. Veillard, gérant, Montreux.
Même adr. : à louer grands et

Eetits appartements, locaux, pour
ureaux, magasin pour coiffeur.
H 6437 M (732) H Ue 14,711 o

Kaffee-Extrakt
». unübertroffen

Eapperswiler-Himpel-Kaffee-Extrakt
(mit der Bienenhausschutzmarke),

In Büchsen zu 2'/,, 5. 10-50 Kilos.
Per Kilo Fr. 2.50 franco.

Das Beste und das Natürlichste.
In Paris und Wien mit goldenen Medaillen und

Ehrenkreuz höchst diplomiert.
1079 * U2574Z

Geröstete Kaffees
ia ca. 50 reinsohmeckend,n Sorten

Siroeeo-Heissluft-SehnellFösterei
(tadellos gleichmässige Röstung).

In Büchsen und Säcken von 6100 Kilos. Netto.
Preislisten nnd Mnst.r gratis nnd postwendend.

Kolonialwaran und Delikatessen en gros

Gustav Hiinpel, Rapperswil.

HOTELIER
expérimenté et marié, parlant et
écrivant trois langues, pouvant
fournir caution, cherche NJ1695L

74i gérance, direction
ou autre place de confiance.
Adresser les offres sous chiffre

J. J. 1599 à l'Agence de Publioité
Union-Réclame, Lausanne.

Schweizerische
SfflÜTZENüHR

Präzisipnsuhrl.Kanges

flllsilbeK^î^pGoranHe
fr. 40. 3Johre

F.HOFMflNN-DENûER
ührenfabrikalion

Kl EIL
Lieferant offiz.SrJiützenuhren

an in- L ausländisch?
Schützen fest p onta fi gii
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0In massivem Goldgehäuse g

kontrolliert 35 Gr. Fr. 175.

Ilotelsilber!
Bedeutende, leistungsfähige und

gut eingeführte Fabrik suoht für
die deutsche Schweiz, tüchtigen

Provisionsreisenden.
Offerten v«n Bewerbern, die mit

der Kundschaft gut vertraut sind,
unter P 9923 an Haasenstein &
Vogler A.-G., Frankfurt a. M.

(II Ue 14,750 o) 733

Erstklassige, seit 40 Jahren
besteingeftthrte
Weingrosshandlung mit grossen
Kellereien am Rheine und der
Mosel sncht fttr die
gesamte Schweiz tatkräftigen,
jüngeren Herrn, möglichst
mit dem Domizil Zürich, als

General-
Vertreterl

gegen hohe Provision n.
Beitrag zum General -
abonnement. Fi 999

Es wollen sich gefl. nur
Herren melden, die bereits
einschlägige erste Vertretungen
haben und ebenfalls bestens
in allen ersten Etablissements

der Schweiz, inklusive
Engadin. eingeführt

sind. (M Ue 14,766 o) 73J

Ausführliche Bewerbungen
mit Ia. Referenzen werden
unter Z H 10658 erbeten an
die Annoncen-Expedition

Rudolf Mosse, Zürich.

Berndorfer Metallwaren-Fabrik I
¦ - /rn^x inmiTTTD T/DTTTin ^cm^ IARTHUR KRUPP

BERNDORF. Nieder-Oeslerr.

Sdiwerversilberte Besiedle und Tatelgeräte

für Hotel- und Privatgebrauch.

nitkel-Hoùìgestfe Hunstbrünzen.

Niederlane nnd Vertretui
mr die Schwei! bei:

Jost Wirz, *

cac Luzern
Pilatushof

gegenüber Hotel Viktoria

Prels-Courant gratis und franko.

Hotel-üerhauf.
Ti» Al'ftca aem weltbekannten Winter- und Sommerkurort,

_

* ¦al USclj dessen Besucherzahl von Jahr zu Jahr immer grösser
wird, wo Genesung suchende von den trefflichen sanitarisohen
Einrichtungen und den schönen Kurerfolgen, Sportsleute von dem prächtigen

Alpenpaaorama, von den flotten Bobsleig-, Schlittel- und
Eisbahnen nur Rühmenswertes zu berichten wissen, ist das äusserst solid
und gefällig gebaute

grand Botel Savoy
711 VAl*b'nrifAH ^as Hotel ist mit allem wünschbaren Kornauvolitameli. fort) wie Zentralheizung,

' elektrischer
Beleuchtung, Bäder in allen Stockwerken, Lift, Lawn-Tennis,
Dunkelkammer usw. ausgestattet. Prächtiges Vestibül, grosser, schöner Saal
mit wundervoller Beleuchtung, gediegen ausgestattete Salons, schöne
Fremdenzimmer dies alles stempelt das Grand Hotel Savoy zu einem
Hotel ersten Ranges. Die ruhige Lage in eigenen grossen Anlagen mit
schönem Weiher und hübscher Fontaine, fern vom Staub und Geräusch
im schönsten Tannenwalde, und dooh nahe den übrigen Kurhotels und
der Poststrasse, mit welcher es duroh eine nett angelegte, mit Trottoir
versehene Kunststrasse verbunden ist, machen das Grand Hotel Savoy
zu einem Aufenthaltsort für Erholungsbedürftige und Sportsleute wie
geschaffen. Illoyale Konkurrenz oder ein oberflächlicher, übelgelaunter
Zeitungskorrespondent haben iu letzter Zeit in unverantwortlicher Art
das Hotel herunter zu machen versucht, indem behauptet wurde, es
liege in einem Talkessel, der nicht einmal durch eine richtige Strasse
mit dem Dorfe verbunden sei. Letztere Behauptung ist einfach
unwahr, und die Lage in dem Talkessel im nahen Walde, etwas abseits
vom grossen Lärm der Poststrasse ist es gerade, die dem Hotel viele
solche Gäste zugeführt hat und auch ferner zuführen wird, die den
Staub und Lärm nicht lieben.

Das Hotel war tatsächlich unter guter Führung auoh gut
besucht, und wenn es augenblicklich eine Krisis durchzumachen hatte
so waren daran weder die Lage im Talkessel nooh die verschrieene
Verbindungsstrasse, sondern mehr persönliche Verhältnisse dei Inhaber
schuld. Arosa gibt sich gegenwärtig alle Mühe, eine Bahnverbindungmit Chur zu erhalten, und es wird wohl in wenigen Jahren zu einer
solchen kommen. Eine Bahnverbindung wird aber dem ganzen Kurort

und nicht zuletzt den etwas abseits vom Lärm liegenden Hotels
weiteren Aufschwung bringen.

Das Grand Hotel Savoy wird am Montag, den 12. Oktober
1908, vormittags 11 Uhr, im Hotel Merkur" in Arosa endgültig an
den Meistbietenden versteigert. Die selten reichhaltige und gediegene
Möblici'ung wird sofort nach der Hotelversteigerung ebenfalls verwertet,sei es aus freier Hand en bloc oder an einer Versteigerung verkauft
und es wird dabei nach Möglichkeit den Wünschen des Hotelbesitzers
entsprochen werden.

Wegen Besichtigung des Hotels und Mobiliars wende man sioh
an Herrn Präsident L. Schmid zum Hotel Hof Arosa." Prospekte und
jede gewünschte Auskunft sind zu erhalten vom

St. Peter, 12. September 1908. 746

Konkursamt Schanfigg:
(Ue 14832o) R. Marty.

Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

l'Ozonateur.
Dé8Ìnfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'un parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Watcr-Closets. etc.

En usages dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.
1010

EmB~~~ Nombreuses références. "^Ml
Agent général: Jean Wäffler, U Boni" Helvétique, Genève.

Vente aux enchères.
Le samedi 10 octobre 1908, à 3'/2 heures de l'après-midi, au Château

des Crêtes, M. Marius Chessex à Territet exposera en vente aux
enchères: 1« lot: (H.Ucl4828o) 744 (H6935MÌ

Le Château des Crêtes s/Clarens-Montreux
bâtiment moderne de 26 chambres, toilettes et dépendances, avec chauffage

central, gaz et lumière électr., Orangerie, grand parc clôturé, bien
arborisé, jardins, vignes au midi assurant vue imprenable. Surface
approximative 25,000 ms. Mise a prix: Fr. 470.000. 2me lot:

Maison d'habitation pour jardinier et cocher
écuries, remise-garage, grandes serres, jardin et petit parc. Lot clôturé
séparé du premier par un chemin. Surface approximative 5,000 m*.
Mise a prix: Fr. 90,990. Renseignements et plans chez
MM. Marius Chessex, ou Mercier, notaire, à Territet. Téléphone.

0 MESTI BLES.

E. CHRISTEN, BALE.



GEIGER £ MURI

(G 7339) 709

LUZERN

Zweiggeschäft in Mailand.

Spezialität:
Bäder-, Closets-, Toiletten-, Warm¬

wasser-Anlagen in Hotels

Referenzen über ca. 80 ausgeführte
erstklassige Hotel - Anlagen der Schweiz,
Frankreichs, Italiens und Oesterreichs

Ersteller der kompletten, sanitären
Einrichtungen im Grand Hotel Excelsior in
Rom ; eine der feinsten und grössten
Installationen Europas (120 Badzimmer etc.)

Tüchtige Spezial-Monteure

Sanitäre
Einrichtungen

nach

englischem
und

amerikanischem
System.

Modernes Waschmittel
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für jede Waschmethode passend
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Henkel s Bleich-Soda
Henkel t Co. Düsseldorf
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Veltliner
S. P. FLURY_^Cû CHUR.
1076 Perla Sassella Montagna

in Fässern nnd in Flaschen. CK 13,981)

Original-ÄbfülluDg :
Von unsern in Flaschen abgefüllten Weinen sind die feinen
bis zur vollständigeu Flaschenreife im Fass gelagerten Sorten
durch dié Etikette und die Kapsel Original-Abfüllung"
gekennzeichnet. Die Korke tragen unser Brandzeichen.

Sorgfältig behandelte, alte Veltliner-Weine aus erlesenen Trauben sind von eidler Eigen¬
art, nie schwer, sehr reinschmeckend, frisch und doch mild.

7
Fernspreeher :

Amt IV, 3098 Gegründet 1857.

Alfenide- und Neusilberwarenfabrik
Prinzenstrasse 84 & BERLIN S, 42 y£ Prinzenstrasse 84

Alpaka- und Alpaka schwer versilberte Bestecke und Tafelgeräte

Lieferung vollständig. Einrichtungen
lllr Hotels, Restaurants, Cafes,

Kasinos, Dampfschiffe etc.

Wiederversilberung und -Vernickelung
abgenutzter Bestecke und Tafelgeräte.

Vertreter gegen Provision für die Schweiz gesucht.
Messerklingen eingegossen,
losewirdtn derselben amgucMossin.

(N. 14,190) 1087

VERLANGEN SIE

RORSCHACH ER
GEMÜSE&FRÜCHTE-CONSERVEN

ANERKANNT FEINSTE MARKE

(K 14,067) 1080

m

Durch diE

Möbel & Dekoration n\-G., Zürich
vormals Furtujängler, fl.-B.

im Frühjahr 1908 ausgeführte Hotel-LiEferungen :

Grand Hôtel Zürich & Baur en ville, Zürich
Biger's Hotel Waldhaus, Sils-Maria
Hotel Albana vorm. Weitstem, 5t-Moriiz-Dorï -

170 Betten
ICD

75
40
40
40
30
10

Im Frühjahr 1008 über 500 Hotelbetten geliefert.

ßrösste Leistungsfähigkeit. Eigene Fabrikation, n 14,213

Ausgezeichnete Referenzen. Anfertigung upn Salons und TäfErarbEitEtl. Ausgezeichnete Referenzen.

quo

Fach-Kurse
in Luzern

Hotfl-Bureau-Praxis Betriebslehre

Service Sprachen
Zutritt für Damen und Herren

10 Fachlehrer
Der nächste Vierteljahrskurs beginnt

am 1. Oktober
Prospekt kostenlos durch:

Frei-Scherz, Frankenstr. 9

Privatunterricht jederzeit! 1015

Wilh. Bautnaitn
3134 Rolladenfabrik o? 2173z)

HORGBN (Schweiz)

I !p9
1

H
aller Systeme.

automatisch.

verschied. Modelle.

Verlangen Sie Prospekte

BotelUerkauî
Habe im bad. Schwarzwald ein

erstklassiges Saison- und Jahreshotel

zu verkaufen.
Mietseinnahme 5000 Mk.

Näheres: Franz Jos. Riegger,
Villingen (Baden.)

Retourmarke wolle beigefügt
werden. (Ue 14,753 o) 734

DINA
gift- und säurefreie Metallputz-
crème. Ist unübertroffen für
alle Metalle und erzeugt schnell
schönen, dauerhaften Glanz.

Blechflasche à 2 und 4 kg.
à Fr. 1. 30 per kg. 1072

Chem. Fabrik, Stalden
i. Emmenthal k;H,012

Fabrik für Wasch-, Blatte- u. Putzpräparale.

Für Hotels!
Wäre regelmässiger Lieferant

von nur prima Qualität

Kalbstotzen u. Carré

Rind-, Ochsen-Nierstücke
und Stützen.

Offerten unt. Chiffre p F. 2144
an Orell Füssli - Annoncen in
ZUrich. F Ue 14,812 o

MAISON FONDEE EN 482».

CBAMPAGffi

LOUIS MAULER l C"
MOTIBRS - TRAVERS

FENSTER s TURENFABRIK

Hu«-- |»n

II II II U M II II II H II II "

CM ie réception - flirti.
Fachmann, gesetzten Alters, verheiratet (ohne Kinder) der

vier Hauptsprachen mächtig, mit langjährigen reichen Erfahrungen
im Fach, gewandt, selbständig, kaufmännisch gebildet, tinn

in Buchführung und Korrespondenz, bilanzsicher, vornehme
präsentable Erscheinung; bisher als selbständiger Direktor eines
grossen Etablissements der französischen Schweiz lälig, wünscht
Engagement mit oder ohne seiner ebenfalls tüchtigen,
sprachkundigen Frau. Eintritt je nach Belieben. Prima Referenzen
und Rekommandationen zur Verfügung.

Gefl. Offerten unter H 256 R an die Expedition dieses
Blattes.

Société Suisse
de

s Distributeurs automatiques
§ de papiers

VEVEY.
g Conditions avantageuses pour
o fournitures de boîtes et de papier
S pour water-olosets. Papier de toute

première qualité, très solide et de
grand format. Par l'emploi de ces
appareils on évite le gaspillage et
l'humidité du papier auquel on
conserve toute sa propreté.

lia plus ancienne maison pour ces fourniture* en Snisse.

Grösste Rebbergbesitzer im Kt. Sehaffhausen.

Brugger & WHdberger
zur Weinburg ¦.< Schaffhausen * zur Weinburg

empfehlen 1094 (K 2609 Z)

Selbstgekelterte Beerli- und Eigengewächs-Weine.
Spezialität in Schaffhauser Flaschenweinen.

Lieferanten an viele eidgenössische und kantonale Feste.

Wiederholt mit ersten Diplomen ausgezeichnet.

* Internationales Knabeninstitut *
für Sprachen und Handelsfäclier

Neueville bei Neuenburg (früher in Payerne).
717 Beginn der neuen Kurse am 5. Oktober. (N1590L)
Man verlange Prospekt etc. vom Direktor J. F. Vogelsang.

Kennen Sie schon
unsere Motomülu-Kaffeemühle? Nein? So verlangen Sie
sofort gratis und franko

unsere
o Mühlen 1 Sie könn<

Motomür
wie eine elektr. Tisohlampe an jeden Steckkontakt Ihrer
elektr. Leitung anschliessen und in Betrieb setzen Diese

Kaffeemühle

Preisliste über diese Mühlen 1 Sie können die

44

arbeitet völlig gefahrlos, ohne Transmission, ohne Räder und
Treibriemen und bedarf zum Betrieb keiner Befestigung!

3123 P 2158 Z

Im Gebrauch u. a. im:
Hotel Schweizerhof. Interlaken. Grand Café Métropole, Basel.

Bad. Bahnholbtiffet, Basel. Hotel Gerber -Terminus, Aarau.
Grand Hôtel Belvédère, Davos-Plalz.

Maschinenfabrik Convfics. perl pctcrsctl

Hamburg 5. Zürich II a.
(Gegründet 1887.)


	

